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NEMŠKA ARMADA JE ZAČELA Z NOVO OFENZIVO. 
ODLOČILNA BITKA SE BO VRŠILA V KRATKEM. 

o 
GENERAL HINDENBURG JE BAJE ŽE ZAČEL PRODIRATI 
PROTI RIGI. — BRAT RUSKEGA CARJA JE IZJAVIL, DA JE 
MOČ NEMCEV ENKRAT ZA VSELEJ KONČANA. — SEDANJI 
NJIHOVI USPEHI SO BREZ POMENA. — TURŠKA ZMAGA V 
KAVKAZU. — ZAVEZNIKI SO ODDALJENI SAMO TRI URE 
OD MESTA GALLIPOLI OB MARMARSKEM MORJU. 

Prodiranje proti Rigi. 
Berlin, Nemčija, 16. julija. — 

(ieneralni štab nemške armade iz-
javlja: 

Na severovzhodnem bojišču so 
prekoračile naše čete reko Vinda-
vo in začele prodirati proti vzho-
du. Tudi jugovzhodno od Kovna 
smo nekoliko napredovali. 

Na južnem bojišču je položaj ne-
izprcmenjen. 

Takoj, ko so zavzeli Nemci Pra-
suiš, je bilo razvidno, tla sta ža-
rela zaveznika z novo ofenzivo, 
(ieneral llindenburg namerava 
zavzeti Rigo, potem pa prodirati 
mu prej proti Petrogradu. Kaj lah-
ko je tudi mogoče, da bo po zav-
zetju Kige krenil proti jugu in po-
skušal skupno z Mackensenovo 
armado prodreti do Varšave. 

Avstrijsko poročilo. 
Dunaj, Avstrija, 10. julija. — 

Avstrijsko vojno ministrstvo na-
znanja : 

Hoji ob Dnjestru se še vedno na-
daljujejo. Rusi so si na vse načine 
prizadevali prepoditi naše čete s 
severntga brega, kar se jim pa ni 
posrečilo. Zadnje dni smo vjeli 12 
častnikov in preko 1300 vojakov. 
V bojih pri Dnjestru se je najbolj 
odlikoval koroški pešpolk štv. 7. 

Na ostalih frontah se ni ničesar 
posebnega pripetilo. 

Velikanske operacije. 
London, Anglija, IG. juliju. — 

Nemška iu avstrijska armada sta 
t.iko dobro organizirani, da Rusi 
niti dosedaj niso dobili prilike za-
četi s koncentracijo svojih čet. — 
Najprej so hoteli koncentrirati 
svojo armado pri Dnjestru, pa so 
bili poraženi, malo kasneje so se 
pa ustavili pri tJuili Lipi, pa tudi 
tit i J i niso mogli izpeljati do konca 
svoji-ga načrta. Nemei prodi; nji 
proti Varšavi, avstrijske čete o-
perirajo pri Dnjestru. katerega 
so |»a že na več mestih prekora-
čili. 

Armaria generala Maekensena 
popolnoma miruje. »Skorajgotovo 
pričakuje uadaljnih operacij Hin-
denburjrove armade, kateri se bo-
de v pot.ebi tudi pridružila. 

Horba na vzhodnem bojišču se 
b(i sedaj pravzaprav šele začela. 
Nemei in Avstrijci se b o d o m o r a -
li hordi proti ogromni ruski ar-
madi, ki se je zadnji čas z vsem 
potrebnim preskrbela. Sedaj se še 
ne more ugibati, na katero stran 
se bo obrnila bojna sreča. .Situaci-
ja na vzhodnem bojišču je popol-
noma odvisna od situacije na Fran-
coskem. 

Petrogradsko poročilo. 
London, Anglija, 16 julija. — 

Nemške čete ki operirajo v Kur-
laudiji. so dobile precejšna oja-
čenja in so začele na nekaterih me-
st ih z ofenzivo. Ruski vojaki se 
zelo junaško bore. Nemci si mora-
jo odkupiti vsako ped zemlje s 
silnimi žrtvami. Uradno poročilo 
se frlasi: 

Ne in c i v Kurlandiji, ki so dobili 
ojačenja. so začeli 14. julija pro-
dirati. Naša kavalerija ustavlja 
sovražnika pri reki Vindavi in 
Vent i. Onkraj Njemna so se vršili 
pred nekaj dnevi vroči artilerijski 
spopadi. Nemce smo poprnali v 
beg in jim prizadeli velike izgu-
be. Tudi pri Lomši smo odbili vse 
eovražniške napade. 

Na desnem bregu reke Pise je 
položaj neizpremenjen. Ob iiugru 
in Zloti Lipi se ni ničesar poseb-
nega prigodilo. 

Zarota na Bolgarskem. 
Berlin, Neraoija, 16. julija. — 

Pred par dnevi so aretirali v .So-
fiji anarhista Anastasova, ki je iz-
povedal. da obstoji na Bolgarskem 
velika zarota, katere namen je 
spraviti kralja s prestola. Areti-
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rali so tudi bivšega zunanjega mi-
nistra. v katerega stanovanju so 
našli več listin, ki so zanj kompro-
mitujoče. Nekateri pravijo, tla se 
hotel ta človek postaviti na čelo 
Bolgarske in jo pregovoriti, da bi 
se pridružila zaveznikom. Gena-
dejev je bil še pred par meseci 
vnet zagovornik Avstrije in Nem-
čije. 

Rumunska. 
London, Anglija. 16. julija, — 

Dopisnik neke tukajšne brzojavne 
agenture je sporočil: 

Nemčija je prosila Rumunsko, 
če sme skozi njeno ozemlje poši-
ljati Turčiji inunieijo, toda Ru-
munska je bila odločno proti te-
mu. 

Venizelos in Mladoturki. 
Pariz, Francija, 16. julija. — 

Iz Aten poročajo, <la je prišla po-
licija na sled nekemu mladotur-
škemu tajnemu društvu, katerega 
člani so sklenili umoriti bivšega 
grškega ministrskega predsedni-
ka Venizelosa. Policija je vse čla-
ne aretirala. 

Neodvisnost Poljske. 
Berlin, Nemčija, 16. julija. — 

Pred kratkim se je vršila v Petri-
kovu velika slavnost. Po slavno-
sti je bilo zborovanje, katerega so 
se udeležili delegati iz Avstrije, 
Prusije in Rusije. Delegati so za-
stopali narodni poljski izvrševal- • 
ni odbor, Poljsko Legijo in raz-
na druga društva. Neki delegat iz 
Varšave je rekel, da Poljaki tež-
ko pričakujejo manifesta iz Av-
strije in Nemčije, v katerem bosta 
proglasili Poljsko kot neodvisno 
državo. Ce se to ne bo zgodilo, so 
Poljaki popolnoma zadovoljni z 
avtonomijo pod žezlom Avstro-
Ogrske. 

Izpred Dardancl. 
Berlin, Nemčija, 16. julija. — 

Turški generalni štab naznanja: 
Pri Avi Burnu in Sed-il-Bahru so 
se vršili včeraj vroči artilerijski 
boji. Naše baterije so pognale več 
sovražuiških vojnih ladij v beg in 
nekaterim prizadele precejšno ško-
do. Ladije so se nameravale pribli-
žati obali in izkrcati nekaj čet. 

Turška zmaga v Kavkazu. 
Berlin, Nemčija, 16. julija. — 

V Kavkazu so si priborili Turki 
veliko zmago. O tem poroča turški 
generalni štab: 

Včeraj je začelo prodirati pet 
naših divizij ob Iraku. O polnoči 
se je vnela bitka, ki se je šele na-
slednje popoldne končala s popol-
zmago našega orožja. Ruska arti-
lerija je z vso silo obstreljevala 
naše postojanke, toda povzročena 
škoda le malenkostna. 

Atensko poročilo. 
London, Anglija, 16. julija. — 

Atenski dopisnik tukajšnjega 
"Expressa" naznanja, da so za-
vezniki na Galipolisu prodrli za 
uadaljnih 200 metrov ter da so 
bili Turki pri Derka Tepe prisilje-
ni zapustiti *tiri vrste strelnih jar-
kov. Turki so zadnje dni izgubili 
25.000 vojakov. Zavezniki so iz-
krcali v zalivu Saros veliko svoje-
ga vojaštva. Ojačena zavezniška 
armada je oddaljena samo tri ure 
od mest Gallipoli ob IVIarinarskem 
morju. 

Izjava carjevega brata. 
P e t r o g r a d , Rusija, 16. julija. — 

Veliki knez Mihael, brat ruskega 
carja je rekel včeraj v ruskem 
glavnem stanu časnikarskim poro-
čevalcem sledeče: 

Nemci so izgubljeni, kljub temu. 
tla so si priborili zadnji čas n°kaj 
uspehov. Mislili so, da nas bodo v * 
par mesecih uničili, pa so so -iroz-J 
no zmotili. Sedaj niti ne slutijo, 
kr. kšna katastrofa jih bo zadela, it 

Z zapadnih bojišč. 
Zelo ostri spopadi. 

V nemških poročilih se glasi, da 
je cdbila nemška deželna bramba 

vse naskoke Francozov. 

V ARG0NIH. 

Od 20. junija naprej divja bitka 
s. kratkimi presledki in Nemci 

b£je napredujejo. 

Berlin, Nemčija, 16. julija. — 
V današnjem oficijelnem poročilu 
nemškega generalnega štaba gle-
de operacij na zapadnem bojišču 
se glasi: 

"Nemci so izgubili v okolici 
Souchez en zakop, ležeč južno od 
pokopališča. Ponovni poskusi 
Francozov, da preženejo Nemce iz 
pozicij v Argon ill. so se izjalovili 
ter so ostale postojanke v rokah 
Nemcev. Vse naskoke Francozov 
zapadno od Argonskih gozdov je 
odbila . severoneinška deželna 
bramba, ki je zadala sovražniku 
velike izgube." 

V uradnem poročilu se glasi 
nadalje, da so ujeli Nemci v zad-
njih bojih v Argonih nekaj preko 
7000 Francozov, med njimi 116 
častnikov. Na fronti iztočno od 
Argonov so s? vršili artilerijski 
boji, ki so pa izpadli v prid Nem-
cem. 

Iztočno od Luucville, v okolici 
Leintrev, so se vršili boji pred-
njih straž. 

Uspehi v Argonih znameniti. 
Prektnorska agentura pravi da-

nes, da je smatrati nemške uspe-
he v Argonih posebno važnim, 
ker je iz tega razvidno, da se je 
prerezalo zveze z zapadno Fran-
cijo. Iz množine vojnega materi-
jala. katerega so zaplenili Nemci, 
je razvidno, kako važnost polaga-
jo Francozi na te pozicije, da pa 
jim je k l j u b temu nemogoče v z d r -
žati v pozicijah vspričo velikan-
skega navala nemških čet. 

Francosko poročilo. 
Pariz, Francija, 16. julija. — 

Francosko vojno ministrstvo po-
roča, da so skušali Nemci prodreti 
iz za kopov, ki leže severno od 
Arras. Potom ognja francoske ar-
tilerije se je naskok ustavilo. V 
Argonih se je ustavilo nemške na-
skoke potom ogn.ia artilerije. 

V Lotaringiji so vprizorili Nem-
ci naskok na pozieijr>, katere so 
preje izgubili pri Leintrey in si-
cer na fronti treh kilometrov. 
Istočasno so vprizorili naskoke na 
francosko črto, ki se razteza od " 
gozda Chaimpenoux pa do reke 
Vezouze. 

V večernem poročilu javlja 
francosko vojno ministrstvo, da 
se vrše pri Artois ostri artilerij-
ski boji. Nemci so obstreljevali 
vas Bully in sosedno dolino. 

Na desnem bregu reke Aisne so 
vprizorili Nemci naskok, tekom 
katerega so izstrelili nekako 4000 
granat. Naskok se je odbilo. V 
Argonih je potekel dan primero-
ma mirno ter so se vršili boji le 
zapadno od lesov. Oster artilerij-
ski dvoboj se vrši na višinah pri 
reki Maas. 

Pri Les Eparges, v okolici A-
premont, je vrglo deset franco-
skih aeroplanov danes zjutraj 46 
bomb na železniško postajo v 
Chaunv, kjer se r.aliaja važno mu-
nicijsko skladišče. En letalec je 
poročal, da sta izbruhnila na po-
staji dva požara. 

Vojno pravo v Nemčiji. 
Kodanj, Danska, 16. julija. — 

Glasom tukaj objavljenih poročil 
iz Berlina je bilo po celi Nemčiji 
proglašeno vojno pravo. S tem se 
hoče zatreti agitacijo socijalistov , 
za mir. 

Nikakega alkohola za vojake. 
Pariz, Francija, 16. julija. — 

General Galieni, poveljnik mesta 
in trdnjave Pariza, je izdal danes ; 
povelje, s katerim se prepoveduje 
vojakom vseh činov v taborišču < 
pri Parizu kupovati opojne pi.ja- ; 
če. Vojaki, ki se pregreše zoper ] 
to povelje, pridejo pred vojno so-
dišče in gostilničarji, ki ravnajo 1 

proti temu povelju, bodo kazno- < 
vani s tem, da se jim bo vzelo li- j 
cence. ( 

Vojna na morju. 
Nemški podmorski čoln " U 51", 
ki je pasiral Gibraltar, je bil baje 

potopljen. 

London, Anglija, 16. julija. — 
V poročilu, katerega je poslal po-
ročevalec "Exchange Telegraph 
<'o." iz Aten, se glasi, da so ruske 
bojne ladije v Črnem morju poto-
pile nemški podmorski čoln 'L' 51'. 
Poročilo se opira nf vesti iz Var-
ne. bolgarskega pristanišča ob Čr-
nem morju. 

" U 51 " je bil oh i podmorski 
čoln. ki je izvršil potovanje iz 
Nemčije v Dardanele. ki je pasiral 
Gibraltar ter baje potopil angle-
ško bojno ladijo '"Majestic". 

Francoski ribiški čoln potopljen. 
Calais, Francija, 16. julija. — 

Deset oseb je izgubilo življenje 
pri potopu francoskega ribiškega 
parnika "Nieuport' j . ki je zadel 
včeraj v bližini tegafi.ristanišča na 
mino. 

I 
Tedensko poročilo fladmiralitete. 

London, Anglija. |l6. julija. — 
Admiraliteta je danes objavila, da 
je v tednu, ki se končuje s 14. ju-
lijem. prišlo in odšlo iz angleških 
pristanišč 1380 parnikov in ladij. 
Nemški podmorski čolni so poto-
pili tri trgovske parnike in eden 
je zadel na mino ter se potopil. 
Razventega se je pptopilo sedem 
ribiških parnikov s škupno tonsko 
vsebino 635. 

Poplava v Ohio. 
Dva sta izgubila življenje in veli-
ko jih je bilo ranjenih. Beg na živ-

ljenje in smrt. 

Lima, O., 16. julija. — Dve o-
sebi sta bili ubiti, veliko jih je 
ranjenih in na tisoče brez strehe 
vsled poplave, ki se razteza na 
dvajset milj ter na širino pol mi-
lje ined Ada in Lima. Oba smrtna 
slučaja sta se pripetila v Lima, 
kjer je stopila Ottawa reka preko 
bregov. Neki nepoznan človek je 
izgubil življenje, ko je skušal rti 
šiti življenje neke družine. 

Kansas City, Mo., 16. julija. — 
Kansas Citv je bil danes zopet o-
grožen vsled poplave, že tretjič v 
teku treh mesecev. Dolgotrajno 
deževje je napolnilo Missouri in 
Kansas reki, ki sta stopili preko 
bregov. 

Cleveland, O.. 16. julija. 
Vsled poplav v centralnem Ohi.iu 
je bilo. kolikor se je doznalo dose-
daj. ubitih pet oseb ter znaša ma-
teri jal na škoda nad $2,000.000. — 
Glasom zadnjih poroči! so izgubile 
v Lima štiri osebe življenje. 

Amerikanec aretiran v Berlinu. 
Berlin, Nemčija. 16. julija. -

George 8. Peets, Amerikam e. ki 
baje zastopa ameriške interese v 
bakru. je bil v torek aretiran od 
policije, ki ga je baje že cele me-
sece opazovala. Spets je imel tu-
kaj svoj urad ter je posesti ame-
riškega potnega lista, o katerem 
se pa dvomi, tla je pristen. Posla-
nik Gerard je takoj uvedel pre-
iskavo, kakor hitro je zaznal o 
aretaciji tega dozdevnega Ameri-
kanca. 

Regiment Canadcev uničen. 
Goettingen, Nemčija, 16. julija. 

Fift Royal eanad.ski polk. broječ 
1100 mož, je zapustil koncem fe-
bruarja Montreal ter se podal na 
zapadno bojišče. Štiri mesece poz-
neje se je nahajalo v zakopih pri 
Ypres le še 37 mož tega polka in 
ti so prišli v nemško ujetništvo ter 
se nahajajo v tukajšnem mestu. 

Bcji v Kamenimi, v Afriki. 
London, Anglija, 16. julija. — 

V neki brzojavki na vlado iz Ni-
geria se glasi, da so čete zavezni-
kov zasedle kraj Ngaundere v 
centralnem Kamerunu. Izgube so 
znašale dva mrtva in osem ranje-
nih. 

Ngaundere je trgovska postaja 
v notranjosti nemške kolonije, 
oddaljena nekako 100 milj od me-1 
je francoskega Kongo in 450 milj 
od obali. 

Z italijansko fronte. 
Obisk ministra Salandre. 

Na fronti se je vršilo vojno posve-
tovanje, katerega se je vdeležil 

tudi kralj Viktor Emanuel. 

GENERAL PORRO. 

Posvetovanja iz zadrege se jc vde-
ležil tudi general Porro, ki je ob-

iskal francoska bojišča. 

Videm, Italija 16. julija. — Mi-
nistrski predsednik Salandra se je 
napotil tlanes na fronto, tla se vde-
leži vojnega posvetovanja, na ka-
terem se bo pojasnila vojaško si-
tuacijo. Posvetovanja se bo vdele-
žil kralj Viktor Emanuel in gene-
ral Porro, ki se je pred kratkim 
vrnil iz Francije, kjer je pregle-
dal na fronto. 

Obisk Slandre ima tudi namen, 
tla se predloži kralju več dekretov, 
tičočih se notranjih zadev. Med 
temi je tudi menovanje Barzilaja 
kabinetnim ministrom. To imeno-
vanje bo posebno značilno, ker je 
Barzilaj avstrijski podanik. 

Vojevanje na fronti. 
Verona, Italija, 16. julija. — 

Italijani utrjujejo vse pozicije, ka-
tere so odvzeli Avstrijcem. Izko-
palo se je zakope in zgradilo pod-
stavke, na katere se bo postavilo 
težke topove. 

Veliki viharji divjajo ob sever-
ni fronti in slabo vreme ovira vse 
večje vojaške operacije. (To jc 
zelo pripraven izgovor za izjalov-
Ijenje vseh načrtov. Opom. ured.) 

Avstrijsko uradno poročilo. 
Dunaj, Avstrija. 16. julija. — 

Na italijanski bojni fronti je bilo 
včeraj zaznamovati živahnejše de-
lovanje artilerije. Na fronti ob 
Dolomitih je naskočilo več itali-
janskih bataljonov naše pozicije, 
a se jili je vrgla nazaj. Italijani 
so imeli velikanske izgube. 

Italijani zopet aktivni. 
Rim, Italija, 16. julija. — Itali-

janska artilerija je obstreljevala 
včeraj mostove pri Platzwiese in 
Lantlro ter jih deloma razdejala. 
Tozadevno poročilo je izdal itali-
janski generalni štab. Neko so 
vražno baterijo na gorski višini 
pri Rauchkogel se je deloma ( ! ) 
razdejalo. Pri Zellenkogel in na 
vrhu gore Burgstall so se vršili 
spopadi, ki so ugodno potekli za 
Italijane. 

Thaw. 
Včeraj je sodnik oprostil Har-

ry Thawa. ki je p-««i devetimi 
leti ustrelil Ijubiieeu svoje žem. 
— Celih devet let so je boril za 
svobodo in včeraj se mu je res 
izpolnila njegova srmr. želja. — 
V/ sodne dvorane .*,•; takoj odšel 
v New Jersey in jc- šele v New-
arku obedoval. — Naiprej bo šel 
na svoj tlom v Pennsvlvanijo po-
t< m se bo pa odpel.jal na razsta-
vo v San Francisc > — Spremljal ( 
ga bo neki njegov prijatelj, ki je 
po poklicu detektiv. — Proti svoji 
ženi Nesbith Thaw bode vložil to-
žbo za ločitev zakona. 

Kolera v Galiciji. 
Curih, Švica, 16. julija. — Av-

strijsko notranje ministrstvo na-
znanja. da je bilo S. julija v Av-
striji 77 slučajev kolere, 12. ju-
lija pa že 809 slučajev. — Kole-
ro so baje zanesli v Galicijo ru-
ski vojni jetniki. 

Nemški mirovri predlogi. 
London, Anglija, 16. julija. — 

"Financial News" prinaša danes 
na odličnem mestu poročilo, da je 
stavila Nemčija potom Združenih 
držav mirovne predloge na zavez-
nike. List je dobil dotično poroči-
lo baje iz nemškega vira. 

Koalicija v Italiji. 
Rim, Italija, 16. julija. — Vla-

da je danes objavila, da je vstopil 
v ministrstvo brez portfeja Bisso-
lati. ki je bil pred vojno voditelj 
republikancev ter hud iredentist 
Imenovanje tega ministra je zna 
menje, da so se za časa vojne zdru-
žile v Italiji vse stranke. 

Carranzisti zmagujejo. 
General Gonzales je popolnoma 
porazil Zapatove čete. — Napad 
na vlak. — Veliko mrtvih in ra-

njenih. 

Washington, D. C.. Ifi. julija. 
General Carranza je sporočil iz 
Vera Cruza, tla je njegov gene-
ral Gonzales pri Contreras popol-
noma porazil Zapatove čete. ki so 
bile preti kratkim prisiljene za-
pustiti glavno mesto Mehike. — 
Zapata je izgubil 500 mož, devet 
topov, dve strojni puški in veliko 
množino vojnega materijala. Po-
leg tega je zaplenil Gonzales tudi 
pet vlakov, napolnjenih z živili. — 
Pri Paredonu se je vnela vroča 
bitka, v kateri so bili Villovi pri-
staši zmagovalci. — Carranzovi 
vojaki se pripravljajo na nov na-
pad. 

Tukajšnja Villova agentura je 
dobila brzojavko, tla kontrolira 
sedaj Villa sledeče države: To-
baseo. Campehe, Nuevo Leon. Si-
naloo, Tamaulipas. Jalisco Mi-

ehoaean in Yucatan. 
Mexico City, Mehika. 16. julija. 

Zapatovi vojaki so se umaknil i 
nred generalom Conzalesom proti 
Cnernavaei. General Pablo Gon-
zales je izjavi! v neki prrklama-
ciji. da se bo od sedaj zpnaprej 
smatralo vse inozemce, ki so zav-
zemajo za koga drugega kot za 
Carranzo. za ustaš<» in izdajalce 
»n se bo žnjimi tudi tako posto-
palo. — 

Washington, D. C., in. julija. 
Generalni konzul Hanna v Monte-
rey. je sporočil, da je letina še 
precej dobra ter tla se ni treba 
bati lakote. Situacija se je v splo-
šnem zelo zboljšala. — V Monte-
rey bod prihodnji teden zaprli 
vse lokale, v katerih so .Mili ži-
vila med prebivalstvo 

Pri Apieaco je vrgel včeraj neki 
neznanec na vlak bond o. ki j,, 
takoj eksplodirala. — Povzroče 
•ia škoda je velika. — Koliko r, 
M'b jc izgubilo življenje in koliko 
tih je ranjenih, .se dosedaj še ni 
moglo dognati. 

Castro. 
Port of Spain, Trinidad. 16. j.i 

lija. — Cipriano Castro, bivši 
predsednik republiko Venezuele, 
je danes odpotoval od tukaj \ 
Porto Rieo. 

Mrzlična delavnost v brooklyn-
skem Navy Yardu. 

Z mrzlično naglico se je pričelo 
delati v brooklynskem Navy Yar-
du. Prišlo je namreč naročilo, naj 
se vse izvrši v najkrajšem času. 
Dosedaj je bilo zaposlenih tam 
5500 ljudi, včeraj pa se je spre-
jelo na delo uadaljnih 100 mož, 
elektrikov in pomožnih delavcev 
in tekom bodočega tedna se bo 
sprejelo na delo še več ljudi. 

Dospele so <pklopne plošče za 
bojno ladijo "Ar i zona" ter se 
vrše priprave za splovljenje nove 
bojne ladije California", ki se 
bo vršilo v septembru. 

Bojne ladije skozi Panamski pre-
kop. 

Panama, 16. julija. — Skozi Pa-
namski prekop so vozile tlanes pr-
vič velike bojne ladije in sicer 
"Missouri", " O h i o " in "Wiscon-
sin" s mornariškimi kadeti u 
Annapolis na krovu. Bojne ladije 
so namenjene v San Francisco, 
na svetovno razstavo. 

Ustreljen kot veleizdajalec. 
London, Anglija. 16. julija. — 

"Daily Chronicle" poroča iz Šle-
zije, da je bil v Moravski Ostra v i 
dne 14. junija ustreljen neki de-
lavec, po imenu Franc Berka. Ob-
dolžen je bil veleizdaje. Star je 
bil 46 let ter je izjavil, tla je ame-
riški državljan. Radi govovih iz-
jav se ga je stavilo preti vojno so-
dišče, ki ga jc obsodilo na smrt. 

Ponarejevalci denarja. 
Chicago, 111.. 6 1 .julija. — V ne-

ki hiši na trinajsti ulici so našli 
detektivi $50.000 ponarejenih ban-
kovcev. Razen bankovcev je bilo 
v shrambi tudi vse orodje za po-
narejanje denarja. Aretirali so šti-
ri osebe, ki pa odločno taje vsako 
krivdo. 

Stavka v Wales, 
Stavkarji v južnem Wales vstra-
jajo ter za sedaj ni misliti, da bi 

se poravnalo spor. 

London, Anglija, 16. julij,'. — 
Premogarji v južnem V,"ales vstra-
jajo pri stavki ter se drže strogo 
prepisov, katere se je sprejelo vče-
raj v Cardiff od strani delegatov. 
Priporočil eksekutive se ni upo-
števalo in celo ljudje, ki so vče-
raj sklenili, da pričnejo z delom, 
so zjutraj razveljavili sklep ter 
počivali. S tem je bilo ustavljeno 
vse obratovanje v celem premo-
garskem okraju. 

V vseli okrajih so se vršila zbo-
rovanja ter se pričakuje, da se bo 
izboljšala situacija. Vrše se poga-
janja med predsednikom trgov-
ske zbornice, Runeimanom ter za-
stopniki delavske organizacije. U-
radniki organizacije, ki so se u-
pirali stavki, so izjavili, da se bo 
stavka končala najzadnje v pon-
deljek. 

Računa se z municijskim tribu-
naloni. katerega je imenovala vla-
da za južni Wales in Monmout-
shire. 

Ce bi pogajanja med Runeima-
nom ter stavkarji neugodno iz-
padla, je pričakovati obiska muni-
cijskega ministra Lloyd Georga. 
Njegovemu uplivu se je bilo preje 
večkrat zahvaliti, da so se spori 
mirno poravnali. Med tem časom 
pa drže stavkarji red. Zastopniki 
premoga r je v so objavili izjavo gle-
de stališča, katerega so zavzeli de-
lavci. V izjavi se glasi: 

"Premogarji nočejo delati še 
nadalje na podlagi dosedanjega 
tarifa ter so morali opustiti mini-
malno plačilno lestvico. Posestni-
ki rovov so jim za časa vojne iz-
delali novo pogodbo, vendar pa 
vedo delavci, da ima vlada v skla-
ti iščih velike zaloge premoga ka-
terega proda pozneje za slepo ce-
no. 

Darilo slepcem. 
^ Bronklvnu se je včeraj raz-

delilo :>,:',\ slepcem vsakemu po 
kot dar občine. 

Linčanje zamorca. 
Bunkie, La., 16. julija. — Čr-

nec Thomas Collins, ki je bil vče-
raj aretiran, ker je baje napadel 
nekega policista, je bil v prihod-
nji noči obešen od razjarjene ljud-
ske množice. 

Pozor, pošiljatelji denarja! 
Denarne pošiljatve v Avstrijo 

bodemo sprejemali kljub vojni z 
Italijo, pošta gre nemotljeno pre-
ko HOLANDIJE in SKANDINA-
VIJE. 

Dobili smo brzojavno poročilo, 
da se denarne pošiljatve kakor tu-
di pisma ne morejo več izročati 
naslovniku v južnih Tirolah, na 
Goriškem, Primorskem, za TRST, 
ISTRO in DALMACIJO. — Za 
KRANJSKO, spodnji ŠTAJER in 
druge notranje kraje pa posluje 
pošta kakor prej. 

Od tukaj se vojakom ne more 
denarja pošiljati, ker jih vedno 
prestavljajo, lahko pa se pošlje 
sorodnikom ali znancem, ki g a od-
tam pošljejo vojaku, ako vedo za 
njegov naslov. 

Denar nam pošljite po "Dome-
stic Postal Money Order", ter pri-
ložite natančni Vaš naslov in on« 
osebe, kateri se ima izplačati. 

C e n e : 
K $ K $ 

6 ™ .80 I 1 2 0 . . . » 19.20 
1 0 . . . . i.fif) | 1 3 0 . . . . 20.M) 
15 2.40 1 4 0 . . . . 22„40 
2 0 . . . . 3 .20 150 24 0C 
2 5 . . . . 4.(10 1 6 0 . . . . 25 f.O 
30 . . . 4 .80 1 7 0 . . . . 27 20 
35 5.SO ISO . . . 28 80 
40 6.40 190 30 40 
4 5 . « . . 7.20 2(H) S?. 00 
50 8.00 250 40 no 
5 5 . . . . 8 .80 3 0 0 . . . . 4SVH) 
60 . . . 9.r»o 350 . . . rr, . o 
6 5 . . . . 10.40 4 0 0 . . . » 64 »0 
70 11.20 450.... 72 tO 
75 12.00 500. 80* C0 
80 12.XI 6O0...^ iMi 00 
85 13.60 700 112 00 
90 . . . 14.40 800 128 00 

100..^ 16.00 900 144 00 
110.... 17.60 1000.... 160.00 

Ker se cene sedaj jako spremi-
njajo, naj rojaki vedno gledajo na 
naš oglas. 

TVRDKA FRANK SAKSER, 
82 Cortlandt St., New York, N* T, 
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Ustavljena italijanska 
ofenziva. 

Poročila, prihajajoča z Dunaja 
ju od dru£<xl, eflo iz zavezniških 

pravijo, tla se j e prva ita-
lijanska ofenziva izjalovila. Iz 
Kitna samega se poroča, da se je 
začasna prenehalo z večjimi ope-
racijami, ker primanjkuje muni-
eijr in kri- se spravlja težko ita-
lijansko artilerijo v nove pozicije 
na desnem bregu reke Soče. 

Znano je, da se je vršila na 
fronti od morja do Tolmina veli-
ka bitka, koje namen je bil z ita-
lijanske strani prodreti obrambne 
i"*rte avstrijske ter si priboriti pot 
proti Trstu. V italijanskih listih 
se j. vedno pisalo, <la so italijan-
ski- čete uspešne, da pa le počasi 
prodirajo radi izvanredno ne-
ugoduega terena in umetnih ovir, 
katere jim je pripravila avstrij-
ska vojska. 

Treba je gledati le na to, če se 
j«' doseglo namen te bitke. Ni se 
ga iti jasno in logično je, da je 
zmaga na strani Avstrijcev. 

l>a je temu tako, je razvidno 
i z različnih oficijelnih. opravičil, 
katera se je iz dalo v Rimu. 

Italijanski narod, ali parvza-
prav liujskajoea irredenta je pri-
čakovala, da se bo z Avstrijci po-
metalo, da bo veselje. Mislilo se 
je, da so avstrijske čete popolno-
ma izmučene in da ne bodo nu-
dile resnega odpora. Prišlo pa je 
drugače. 

Dejstvo je, da je poklicala Av-
strija pod orožje zadnje svoje 
ljudi, može do .D let, ki niso no-
sili nikdar orožja, in sedemnajst-
let 

ne fante. To je res in vsekakor 
slabo znamenje. Da pa se ti motsje 
in fantje tako dobro upirajo in 
ustavljajo premoči Italijanov, je 
vsekakor vredno občudovanja. i 

Priznati jo nadalje treba, da se 
nahajajo Avstrijci v naravno utr-
jenih pozicijah, ki delajo obram-
bo, Čo ne lahko, a vsaj neprimer-
no lažjo kot pa na odprtem polju. 
To pa velja le za gorate sekcije 
bojne fronte, za Tirolsko in Ko-
roško. Na fronti pri Gorici in od 
tam do morja jo teren manj teža-
ven in vspričo premoči Italijanov 
si> je splošno domnevalo, da se bo 
na tej točki nagnila bojna sreča 
na stran Italijanov. 

Kaj jo tomu vzrok? 
Italija je ba.;e poslala v boj 

dva milijona mož. Stalna armada, 
b roječ a nekako 400,000 mož, ob-
stoji iz precej dobro izurjenega 
materijala. Rezerve so pa abso-
lutno manj vredno ter se nikakor 
ne morejo meriti z avstrijskimi 
četami. . 

1 "speli Avstrijcev in njih trdo-
vratni odpor proti Italijanski 
premoči ]>a ima še drug vzrok. 
Ve se namreč, da bi vojna vihra 
preplavila najlepše in najbolj ro-
dovitne pokrajine Avstrije, če bi 
so Italijanom posrečilo prodreti 
skozi avstrijske pozicije na Gori-
škem. V sled. tega se je na tem 
mestu koncentriralo vse sile ter 
jih poslalo v boj. __ _ m ^ 

Nam more biti le ljubo, da se 
je ustavilo prodiranje Italijanov 
in upajmo, da se ga bo ustavilo 
tudi v bodoče. Gre se namreč za 
slovenske zemlje, katere bi se v 
drugačnem slučaju opustošilo in 
razdejalo. 

Da je Avstrija v juliju pretek-' 
lega leta napovedala vojno Italiji 
mesto Srbiji ter s tem zadala 
" Irredenti" smrtni udarec, bi . . . 1 
bila to v resnici popularna vojna.1 

Ona pa ni videla " I r r e d e n t e ' 
temveč le "Panslavizem", ki ob-' 
staja le v glavah nemških politi-
kašev in s katerimi se straši ver-| 
ne ovčice. Irredenta ji sicer ni 
bila ljuba, a zveza z Italijo je A v-j 
striji vezala roke in tako se je 
zgodilo, da se ni vodilo avstrijske j 
politike na Dunaju, temveč v Ri-
mu in v Berlinu. 

Izprememba fronte v sedanjih 
kritičnih časih je za Avstrijo hu-
da medicina, a upajmo, da zdra-
vilna ! 

Nekaj misli o sedanji vojni 
Sedanja vojna je najlepši do-

kaz, da mora biti oni. ki ni mo-
čan. zelo previden. Le če je previ-
den, lahko stopi v borbo z moč-
nejšim. Srbija in Belgija sta uni-
čeni in sta v borbi narodov po-
polnoma brezpomembni. Kaj je 
pa z Rumunsko, Grško iti Bolgar-
sko? Cela Evropa se trga za nje 
in obe veliki stranki jili skušata 
pridobiti na svojo stran. 

Tudi mi moramo biti previdni 
in si iskati prijateljstva onega, 
kateri bo zmagal. Prišli bodo 
ljudje, ki se bodo nad tem zgra-
žali, očitali nam bodo neslovan-
stvo, rekli nam bodo. da smo re-
alisti in da moramo zaupati v 
zmago slovanstva. Kaj pa, če ne 
zmaga slovanstvo v tej vojni? 
lva.i. če ostane borba neodločilna? 
Kaj bo potem z nami, Slovenci, 
če ne bomo imeli nobene enotne 
in trdne organizacije? Kdo nam 
bo pomagal? — Prvi pogoj je, da 
se združimo, da pustimo zaenkrat 
na stran vse strankarstvo in da 
postanemo samo Slovenci. 

Da se Slovenci ne moremo pre-
več zanašati na trojni sporazum 
in in mu v vseh točkah vrjeti, je 
samoobsebi umevno. V začetku 
smo mogoče vrjeli, da se bori za 
osvctbOjeilje n.lrodovr sednj mu ne 
vrjamemo več. 

Ruski car je dal častno besedo, 
da se bo boril za svobodo vseli na-
rodov. Anglija je slavnostno iz-
javila, da se bo borila za svobodo 
vseh, posebno pa malih narodov. 
Tudi Francozi so prisegali na 
svobodo. 

Komaj pa je trajala vojna pol 
leta. so se že začeli ti apostoli svo-
bode pogajati z Italijo in ji po-
nujati najlepše dele naše domo-
vine. 

Avstrija je obljubila Italiji vse 
kraje, v katerih bivajo Italijani, 
pa ni hotela ostati nevtralna. Sla 
je v boj. iz česar je razvidno, da 
ji je trojni sporazum obljubil ve-
liko več in to seveda v našo ško-
do. In kaj smo storili Slovenci te-
daj, ko se je to dogajalo? Niti to-
liko nismo bili na mestu, da bi 
poslali že vsaj nekaj ljudi v Pa-
riz, London in Petrograd, ki bi 
pojasnili gospodom, -da so kraji, 
katere ponujajo Italiji, popolno-
ma slovenski ter da so naša last. 
Gospodje bi morali povedati, če 
se res bore za svobodo zatiranih 
narodov ali ne. Mirno smo gle-
dali, ko je šla Italija v boj in se 
tolažili, češ, da bo takoalitako te-
pena. 

Za nas Slovence so nastopili ta-
ko resni časi, da ne smemo nic več 
odlašati. Združimo se v enotno 
organizacijo in zaupajmo že en-
krat sami vase. Mislimo, da ga ni 
naroda na svetu, ki bi tako malo 
zaupal v svojo moč, kakor ravno 
Slovenci. Pri vsaki priliki govo-
rimo: Rešila nas bo Avstrija, re-
šila nas bo Rusija itd. Nikdo nas 
ne bo rešil, ee si ne bomo znali sa-
mi pomagati, če ne bomo znali iz-
rabiti ugodne prilike. 

Se je čas. da se organiziramo, 
da stvorimo trdno organizacijo 
vseh Slovencev. Ko borno enkrat 
organizirani, bomo govorili na-
prej. 

Opera "Carmen" prepovedana. 
A' gledališki dvorani češkega 

"Narodnega doma" v Olomucu so 
hoteli vprizoriti predstavo tudi v 
Ljubljani dobro znane opere 4Car-
men \ Predstava je bila že nazna-
njena v listih in z lepaki, toda v 
zadnji uri se je oglasil — olumu-
ški občinski svet. Ta je namreč 
prepovedal vprizoritev te opere, 
češ, da sploli v Olomucu ne pripu-
sti vprizoritje del pesnikov in skla-
dateljev iz držav, ki so Avstrijo 
X vojni. * 

Dopisi. 
Buffalo, N. Y. — Pred kratkim 

je umrl tukaj rojak Martin Po-
J glajen iz Sv. Petra pri Novem 
'mestu. Star je bil 52 let. Bolehal 

, ' je osem mesecev na raku v želod-
cu. V tej naselbini je bival 22 let 

L in zapušča tukaj žalujočo ženo in 
Idva nedorasla otroka, v stari do-

(Imovini pa mater in več sorodni-
,'kov. Bodi mu lahka tuja zemlji-
. tea! — Poročevalec. 
J Bisbee, Ariz. — Tukaj v daljni 
t naselbini je precej dolgočasno.1 

(Rudniki še precej dobro obratu-
• jejo, zaslužek pa ni kaj prida. Ja-
.'me so vroče, pa tudi oni, ki dela-
J jo na prostem, se pritožujejo čez 

hudo vročino. Dreves ni nič, sa-
L mo pusto kamenje, kamorkoli Slo-1 

. vek pogleda. Sem naj nikdo ne 
hodi, kdor ni zmožen angleškega 
jezika. Predno se kdo odpravi v 
tukajšnje kraje, naj stokrat do-
bro premisli, ker so bili nekateri, 
ki so prišli sem, zelo razočarani. 
Pozdrav! — John Majer. 

Tempora mutantur.. > 
Spisala Mara Ivanovna Tavčar. 

—o— 
Tako-le ob nedeljah popoldne 

se zberejo vaščani pred to ali ono 
, liišo, modrujejo, govorijo o letini, 

živini, semnjih in tako dalje, 
dalje. 

[ Ženski svet posode po travi, va-
ruje male otroke, se razgovarja1 

( o pridigi, nauku, cerkvenem pe-
tje in dalje o prireji, o delu in 
naposled o važnih in nevažnih 
dnevnih dogodkih. 

Dečad razsaja in razgraja, kri-
, ka in vika na vse registre; fantje 
> se zbirajo s cigarami v ustih, z ze-

lenjem na klobukih, goloroki v 
belih snažnih srajcah, .žametastih 
telovnikih, katere krasi debela 
verižica z velikimi naobeski-tolar-
ji in tako mahnejo v vaško go-
stilno. 

Dekleta hodijo po polju v be-
lih rokavcih, govore o bližnjih 
semnjih, kjer si kupijo blago, 
ruto . . . 

Na Klancu je bilo vsako ne-
deljsko popoldne tako. Vaščan 
Novljan je bil zgovoren možak, 

. pripovedoval je sosedom razne, re-
či. najčešce pa o svojem sinu An-
tona, katerega je poslal v mestne 
šole. 

"Res, priden je moj sin! Go-
spod bo!*' tako je navadno kon-
čal, vstal ter šel napajat živino. 

Ostali kmetje so utihnili ter vi-
deli v duhu imenitno svatovščino, 
ovenčano cerkev, vse lepo, vse 
blesteče, vse v svečah in cvetju. 
Culi so pokanje možnarjev, pri-
trkavanje zvonov. Da, nova ma-
ša ! Na Klancu je še ni bilo. Sre-
čen Novljan! 

Anton Novljan je bil vrlo pri-
den študent. Oče je skrbel zanj; 
kar je pridobil, je dal za fanta, 
saj bo gospod, si je del, ta čast, 
no, pa saj bo imel potem vsega 
dovolj, vračal mi bo in na stara 
leta sem preskrbljen. Z ženo sta 
govorila le o sinu, kako bo lepo 
na novi maši . . . 

Leta so potekala, Anton je štu-
diral, oče prodajal živino — vse 
za sfcim. Slabe letine so ga pritno-
rale, da je prodajal tudi zemljo. 

Anton osmošolee je prišel na 
počitnice. Očetu se je zdel izpre-
menjen, kar nič več ni bil tak, 
kakor prejšnja leta. Doma je bil 
malo, hodil je po gozdovih, po 
travnikih in poljih, doma je bil 
redkobeseden in le hrepenel zo-
pet po mestu, po šoli. 

Predno so minule počitnice, si 
je napravil potrebno, rekel ma-
teri. da gre zopet v mesto. 

" Z a božjo voljo, sin, kaj mi-
sliš? Saj imaš še dva tedna počit-
nice! Ostani še doma! Kam se ti 
mudi?" 

"Mati, jaz grem! Moram!" 
"Veš , sin, povedati ti moram, 

da si se izpremenll, očeta tudi 
skrbi, kaj to pomeni. Zadnje leto 
študiraš, še to leto in še tri ali 
štiri, pa boš duhoven, najin po-
nos, najina sreča." 

Anton se ni mogel vzdržavati, 
da ne bi pOvedal, kar misli, kar 
ga teži že dolgo, do lgo . . . 

" M a t i " , je rekel z bolestnim 
glasom, "mati, jaz ne bom duho-
ven! Nimam poklica. . . " 

Mati se je ozrla nanj z dolgim 
pogledom. Prebledela je in zopet 
zardela. 

" I n to danes poveš, po sedmih 
letih? Oče je skrbel za tebe, te po-
šiljal v šolo, da boš gospod, oh, 
oh, sin mo j " , je govorila jokaje, 
"al i imaš vest. dušo, s r c e . . . ? " 

"Mati , bolje, da sem ne vem 
kaj, kakor duhoven brez poklica. 
Vse življenje bi bilo nesrecno.i 
Vem, da je oče skrbel. Povejte 

> ' 

očetu, da bom šel študira* na Du-
naj, -da bom doktor, ker me ve-
seli. in le kot tak bom srečen!" 

Mati je ihtela; misel, da Anton 
ne bo duhoven, jo je spravljala 
v obup. Toliko let skrbeti, toliko 
denarja je šlo, toliko govorjenja 
po vasi, toliko veselja mi novo' 
mašo — in sedaj z eno besedo vse 

, strto, uničeno, vse zaman, zastonj J 
O, to je grozno! | 

Anton je hodil po sobi, mati je 
govorila naprej. j 

"Pomisli, sin, duliovski stan je 
svet stan, pa tudi skrbi nimajo 

, toliko, lepo žive, skrbe za naše 
(duše. Doktorji pa so vsi drugač-
n i , nimajo tako lepega, svetega 
j življenja, da. eelo vere nimajo. Če 
(boš doktor, si izgubljen za Boga, 
(za mene, očeta, nesrečnež! Zagre-
n i l boš očetu in meni stara leta, 
spravil boš naju v prezgodnji 

i grob. Sin, še je čas, da se posve-
tiš duhovniškemu stanu! S i n ! " I 

' 'Mat i " , je zaprosil Anton, 
ne govorite t a k o ! " 

"Vera je moja najdražja sve-
tinja, katere ne bom nikdar za-
vrgel, četudi ne bom duhoven", 
je po kratkem molku nadaljeval 
Anton. " M a r mislite, da razen 
duhovščine noben drug učen člo-
vek nima vere?" 

" O , brez zakramentov žive, 
brez zakramentov urnro! Poglej, 
sin, z očetom sva stradala, da sva 
za tebe dajala žulje svojih rok in 

i j seda j . . . oh, sin moj, ne stori te-
Iga ! " 
j Vrata so zaškripala, v sobo je 
j stopil oče. 
j "No , Anton, ali se že odprav-
ljaš? Kaj se letos prej prično 
šole?" 

"Ne, oče! Ali jaz moram v me-
. s t o ! " 

Mati se je vzravnala, stopila 
pred moža in rekla z ihtečim gla-
som: "Anton ne bo duhoven!" 

Kakor strela, tako so zadele o-
četa te besede. Opotekal se in se-
del k peči. 

Anton je rekel pogumno: "Oče , 
jaz nimam poklica, na Dunaj poj-
dem. ko napravim izkušnjo. Dok-
tor b o m ! " 

Stari Novljan je vstal, stopil k 
mizi pred sina, zaškripal z zobmi, 
udaril ob mizo in rekel: 

"Dobro, še eno leto imaš do iz-
kušnje. ali pri moji duši, -da sem 
prodal o svetem Lovrencu zadnjo 
kravo, da sem plačal tvoj dolg! 
Kar imaš, poberi. izgini in ne pri-
di mi več pred oči! Ob vse si me 
pripravil, skrbel sem za tebe, da 
boš duhoven, sebi v čast, meni in 
materi v veselje, vasi v ponos." 

"Oče, saj nisem nikdar rekel, 
da bom duhoven ! To ste si mislili 
v i . . , " 

"Prokleto, zakaj sem te poši-
ljal v latinske šo i e ? ! . . . Pa do-
volj ! Poberi se! Te sramote ne 
preživim, kaj porečejo sosedje! 
Ta sramota! . . . Poberi s e ! " 

Oče je odprl vrata, prijel sina 
za roko in ga pahnil čez prag. 

Anton je šel. Težko mil je bilo 
srce — tako slovo od starišev. . . 
Prej ali slej bi moral povedati, 
kar je vedel, da oče vedno govori 
o njem, da bo duhoven. I 

Anton si je poiskal instrukcijo, 
dobil dobro rodbino, pri koji jej 
imel brezplačno hrano in tako je 
rinil naprej do mature. O počit-
nicah je dobil pri nekem odvet-J 
n i ku košček kruha in zagrabil ga 
je. No, bolje skorja, četudi trda, 
samo da je, da ni treba stradati. 
Poskusiti je treba živeti na svoje 
roke in na Dunaju ne minejo le-
ta, kakor megla, dolga, so, jesti 
je treba, od samih instrukcij pa 
človek ne more živeti. Volje in 
k o raj že je treba, to vse pa je An-
ton imel. j 

Anton se ni odtujil domu. Hre-
penel je po samostojnosti, da bi 
povračeval sta rišem, kar so mu 
dali, da bi dokazal, da je njih I 
s in . . . | 

Leta so minevala. Novljan je 
napravil zadnji izpit in bil pro-] 
moviran. Pisal je materi, da pride 
domov, predno stopi v prakso.' 
Mati je bila vesela, oče je takoj 
sporočil, da naj hitro pride, da 
mu odpusti. I 

Anton je šel domov. Po dolgih 
letih je zopet videl stariše. Va-' 
ščani so se mu odkrivali, ga po-
zdravljali. i 

Oče je bil vesel svojega sina-
-doktorja, a mati je plakala. j 

Domenili so se, da prodajo hišo 
in zemljo ter se nastanijo v me-' 
stu. j 

Da, Anton Novljan je skrbel za 
svoje stariše, jih cenil in spošto-
val. Stari Novljan je pogosto iz-
javil ženi, da nikdar ne bi bil mi-
slil. da bode sin — doktor — ta-
ko skrbel zanj in za mater na nji-
hova stara leta. 

Dr. Novljan je kmalu zaslovel 
za izb orne ga odvetnika, njegova 
slava je zaslovela tudi v tiho, 
mirno vasico na Klancu. In ka-
dar so posedali vaščani tako-le ob j 

nedeljah popoldne na vasi, so se 
razgovarjali in modrovali, a z ve-
čino so zaključili popoldansko 
zborovanje o Novljanovik: I 

"Veselili smo se nove maše, a 
sedaj izprevidnno, da je tudi dok-
tor v čast in ponos naši mali va-

! siei. Dr. Novljan nam je prispe-
, val za vodnjak, preskrbel marsi-
katerega siromaka iz naše vasi, 

[skrbi za par šolarjev, ki smo jih 
(poslali v mestne šole. Da bi bilo 
[le mnogo takih gospodov!" 
( Vaščani so se razšli, blagro.vaje 
srečne stariše dr. Novljana, dr. 
Novljana samega in mirno vas, iz 
katere je izšel ta vrli mož-odvet-
nik. 

_ 

Razne zanimivosti. 
| Kaj pravi Radko Dimitrijev. 
i Iz Sofije se poroča: General, 
'Dimitrijev (Bolgar, ki je vstopil j 
v rusko armado in poveljeval če-
tam pri Przemjslu) je tukaj-
šnjim svojim prijateljem pisal, 
da je vedno svaril pred akcijo v 
Karpatih. Karpati naj bi se dr-
žali, glavna armada pa naj bi bila 

'korakala proti Šleziji. 
Sofijski list "Kambana" piše: 

Nasproti vsem drugim poročilom 
je dejstvo, da je padel general 
Radko Dimitrijev zaradi poraza 
v Galiciji pri dvoru v nemilost in 
ne bo prevzel niti vodstva voja-

^ škili podvzetij proti Turčiji. 

Tudi pri najvišjih sodiščih letos 
ne bo dopustov. 

! " Z e i t " poroča: Glede na vojno 
se letos ne bodo podeljevali dopu-j 
stisorodnikom in uradnikom najvi-
šjih sodišč (upravno sodišče, dr-

jžavno sodišče itd.). 

Poveljnik "Emdena" na Dunaju. 
} Z Dunaja poročajo uradno, da 
je kapitanski poročnik Mueeke s 
preživečim moštvom "Emdena** 
dospel tjakaj. Te dni bo imel Mue-

I cke predavanje o svojih doživlja-
jih. 

j "Nebraskan" brez zastave. 
I Washington, D. C.. 15. julija. 
V spomenici, doposlani potom po-
slanika Gerarda, priznava nemška 
vlada, da je torpediral neki nem-
ški podmorski čoln ameriški par-
nik "Nebraskan" ter izjavlja, d; 
se je zgodilo to pomotoma. Nem-
ka vlada stavi ponudbo, da po-

I lavna diplomatičnim potoni na-
:talo škodo. 

Izven nevarnosti. 
Norfolk, Va.. 15. julija. — An-

gleški parnik "I lowth Heat*' se 
je vrnil danes nepoškodovan v tu-

jkajšnje pristanišče. Ko je odplul 
iz New Orleansa se je razširila go-

ivorica, da ima na krovu peklenski 
stroj. Ker nima parnik aparata za 

.brezžični brzojav. se ga ni moglo 
'prej posvariti. Kapitan je izjavil, 
da mu ni ničesar znanega o kakem 

I peklenskem stroju. Parnik bodo 
še enkrat natančno preiskali. 

i 
RAZNI NASVETI. 

| Za želodčni krč, ki napada po-
gostoma ljudi, je dober lek na 
mleku kuhana kumina. Jemlje so 
večkrat žlička toplega mleka. Pri 
hudem krču pomaga soda bikar-
bona. Doni žličko v polovico ku-
pice vode, zmešaj in izpij in krč 
se poleže kmalu. Zelo dobro dene 
obkladek žganja na želodec. Ob 
hudem krču v črevih kani v žlico 

j olja limone ali dobrega jesiha in 
užij, namoči kos platna v vroč je-
sih, ovij si trebuh in nato pošlji 
po zdravnika. 

t Mazilo za bljuvni krc in druge 
(bolezni v trebuhu. Raztopi četrt 
kilograma koštrunovega loja. os-

] minko rumenega voska, 10 gra-
mov kadila, 10 gramov benzove 

'smole, žlico žbičnega. žlico meti-, 
nega in žlico terpentinovega olja. j 
Ko se je raztopilo in prijelo vse 

I lepo, namazi na platno in prilepi 
na trebuh. To mazilo segreje in 
razžene vsled prehlada zaostale 
snovi. Namesto muškatovega ma-| 

I sla deneš lahko par lističev mu-
škatovega cvetja. 

I Obadi in mušice ne bodo zba-
Idale živine, če jo uteres s česnom,' 
s čebulo, z bučinim perjem, s to-! 
bakovo raztopino ali s terpentino-i 
vim oljem. 

Ušiva teleta maži z repinim o-
ljem in izperi z janeževo izkuho.' 

Ušive kokoši skopi ji v tobakovi 
izkuhi ali namaži z janeževim o-' 
ljem. Kurnik pobeli in potresi z 
novim peskom in s pelinom. 

Škarjice in stonogi v kleti zle-
zejo rade v šop zelenega brezove-' 
ga listja. Škarjice na vrtu polo-J 
viš. če nastaviš papirni zvitek. To 
se strese nad ognjem. ^ 1 

N a ž e l o d c u b o l n i — h 
|5 

Gotovo, da že dolgo iščete olajšbe- Ne dajte S3 
prevarati. Ne poskušajte. Rabite 

S e v e r a 9 s 
B a l s a m of L i f e 

„ i 
(Severov Zivljenski Balzam) ter bote kmalu opazili njegove krepilne in i 

tonične kakavosti. Posebno se priporoča pri zdravljenju nepreba- K 
ve, težke prebave, zapeke, ponavljajoče mrzlice in otrplih jeter. 
Okrevanci. stari in siabotni ljudje bodo tudi našli njegovo rabo 
zelo koristno. Cena 75 centov. 

' 11,1 1 mmmmmmmmmmm̂mmmbm ČitUjtC, kaj 11311) JC TI"«! kn!" 
Kcžno zdravje je odvisna veCinoraa «1 mila. p i f a l i 3 I ; l r t - ' ' a e a f ' j 

katerega rabite. Mi vam priporočamo MoqiuJi, Wis. : -Zahvaljujem 
se \ :im za Severov Z:vl;enski | 

OC 'Y /C 'DA 'O Balzam. Trpela sem na2elod-
* t l x « . O cu, tor sem bila zc',o slabotna. 

Medicated Skin Soap term-em imela nobene slasti. j 
~ Porabila sem eno steklenico I 

(Sevcrovo Zdravilno Milo) Severovega Življcnskeca Bal- j 
zama ter so vse te ncpriliko I 

za vsakdanjo rabo za korelj , toaleto, britev in izginile. Prosim objavite mojo I 
iz mi van jo las. Cena 25 centov. pUmo v časopisih v korist v=ib j 

••in — ^ J tistih, ki enako trpij Vsi lekarnarji prodajajo Severnvo Prirnivke. Zahtevajte vorove. Ako iih r.c | morete dobiti v vaJi okoliščini, naročite jih od nas. J 
W. F. SEVERA GO., Cedar Rapids, Iowa. |j 

riŠITE TO IIX ST KOVANI CENIK! 

" I Z V R S T N O ! " 
g — T a k o se jo še vsak izrazil kdor rabi 2 

»T V • V, brivski aparat, kar jc psi tu<li ros, kajti jjC 
S |\\ \\ S tCm at>ari!tom 80 ze l° hitro in Tisto w 
r> \U 1\ obrije!o in glavno je to, du se ne more- £ 
< K ~ t e r a n i t i- < 
O Najbolj v rabi so aparati, kot jra vi- ~ 
&£ /JtSfc^isSlgll ls< I i t o , m s!'ki. stane samo $1.00 s poštni- r-
x BMfe^y^BSBjjB^^ v î Cri usnjati škatlji jo poleg apa- 53 
j • a f f e g j l M rata tudi sedem najfinejših klin, ki so jjj 
** S w i A f l c - " — izdelane iz najboljšega jekla. 
® Denar pošljite po Postal Money Orderii ali gotov denar v re- — 
Eg gistiiranem pismu. k 
H Naroča se pri: ^ 
5 Alois Adamič & Co,, t 

P. O. B o x 1581, N e w Y o r k , N . Y . 

PIŠITE 1»Q 1LUSTKOVANI CKX1K! 

'KRACKERJEV BRINJEVEC 
je najstarejše in od 

zdravnikov priznano 
r ^ i kot najboljše sredstvo 

proti notranjim boleznimi. 
M&T; jL ^Pm Cena za "BRINJEVEC" je: 6 Bteklenie $ 6.50 

Jk : -- ^ / T t t o 12 steklenic 13.00 
. V ZALOGI IMAMO 

^ t n d i a s t l d t , m a C i TROPINJEVEC in SLIYOV-
•fflP -'"- -T j KA kuhana v naši lastni distileriji. 
I^^TV^IF^T j^ c e n e s o sletle*e: 
P S ^ r H ^ r p ^ & S Tropin j evec per gal. $2.25, $-.50, $ .̂75 in $3.00 

Slovovitz per gal $2.75—$3.00 
K p A ^ j n w t i f e f l Tropinjevec zaboj $ 9.00 
jjK^ j l "66" Rye Whiskey 5 let star, zaboj $11.00 

^ K / f j T ^ u B i S Rodeča Ohio vlna per gal 55e., 60c., 65c. 
BlsL^fe'ES'̂ ^^JBM Catawba in Delaware per gal 7Tki.—80c. 

Z a 5 i n 10 gal. posodo računamo $1.00, za 
- 25 gal. $2.00, za večja naročila je sod zastonj. 

Naročilu naj se priloži denar ali Money Order 
nggg*' l u u a t a n^n j naslov. Za pristnost pijače jamčimo. 

g g — ^ j j j Ths Ohio Brandy Distilling Co. 
W ^ ^ J ^ p 6102-04 ST. CLAIR AVE., CIEVELAKD, 0, 

Slovenska Društva 
po vseh Zjedinjenih državah imajo za 
geslo, da kadar treba naročiti 

DOBRE IN 

POCENI 

društvene tiskovine, se vselej obrnejo 
na slovensko unijsko tiskarno 

"Clevelandska Amerika" 
Mi izdelujemo vse društvene, trgovske in 

privatnt tiskovine. Naša tiskarna je najbolj 
moderno opremljena izmed vseh slovenskih 

Itiskaren v Ameriki. Pišite za cene vsake 
tiskovine nam, predno se obrnete kam dru-
gam. Pri nas dobite lepše, cenejše in boljše 
tiskovine. 

CLEVELANDSKA AMERIKA 
PRVA SLOVENSKA UNIJSKA 

TISKARNA 

6119 ST. CLAIR AVE. 
CLEVELAND, O. 



Plakanje Slovenije. 
— Napoleon reče: Ilirija vstan'! — in Ilirija jc listala. — 

Hitro je ustala, pa je tudi hitro padla, kakor svetlica, ki zjutraj 
razvije svoj rožnati kelik, pod večer pa oveni. — Toda ne tako, 
ampak drugače. 

Napoleon je rekel in Ilirija se je začela dvigati, počasi se jc 
začela dvigati iz svoje grobne teme. 

Bog je rekel pred sto leti, da se Jugoslovanstvo dviga in Jugo-
siovanstvo se je res začelo dvigati. Danes sto let zatem, se je dvi-
gnilo skoraj popolnoma. Sedaj je potreba, da dvigne še glavo, da 
pogleda svobodno v solnce nad seboj. 

Sedaj je najtežje, ko je treba dvigniti glave. Veliko jih je, ki 
so se navadili hoditi sklonjenih glav in jih nikakor ne morejo 
dvigniti. Veliko jih je, katerih oči so se privadile teme, pa ne mo-
rejo pogledati v solnce. Toda upajmo, da bo kmalo konec teh na-
vad in da bo kmalo lahko vsak gledal v solnce. — Jugoslovani 
bodo ustali in pogledali v svetlobo. 

Pred sto leti se je začela dvigati Srbija. — Pred sto leti so se 
začeli prebujati Slovenci in Hrvati. 

Prebujena Slovenija danes joka. ker ji je sedaj najtežje. — 
Odprte oči je začel temniti inrak. ušesa slišijo psovke, prebujena 
narodna zavest se sramuje suženjstva. 

Bela Ljubljana je postala ječa trpljenja 111 smrti. — Trpe vsi 
oni, ki so se zavzemali za Hribarja, trpe oni, ki so bili proti nje-
mu. Sovražnik ne zaupa nobenemu Slovencu več. — V Trstu te-
čejo solze s slovenskih bregov v morje. — Jadransko morje bo 
slano kakor strup za onega, kateremu so te solze tuje in ki bo 
hote! nad morjem zagospodariti. Slovensko morje pa bo zastrupilo. 

Dragi Slovenci! Vi ste bili na najnevarnejšem mestu najbolj 
hrabra straža slovanstva. — Niste dezertirali, niste se poskrili. — 
Boriti ste se morali proti večjim, močnejšim in kulturnejšim, ki so 
imeli več kulture kakor pa srca. — Borili ste se in ste ostali dosedaj 
š. vedno zmagovalci. Kaj je bila Ljubljana pred sto leti? — Kaj 
je bil Trst pred petdesetimi? — Kaj je bila Slovenska zemlja pred 
Napoleonom? Zmagali ste danes, danes je pa vsa slovenska zemlja 
samo slovenska. — Vi se tudi danes borite in hočete doseči po-
polno zmago. 

Niste sami. tudi Srbija je z vami in ob vaši strani. — Srbija 
se klanja vašemu trpljenju. — Srbija ceni vaše zasluge, ki ste jih 
napravili Slovenstvu. — Srbija vas objemlje zaradi vaših bratskih 
simpatij in vaše pomoči za časa poslednjih njenih vojn. — Tudi 
Srbija trpi za ono stvar, za katero trpi na tisoče slovenskih mu-
črncev v Istriji. Koroški 111 Kranjski. — Solze Srbije se mešajo 
/. vašimi solzami, njeno trpljenje olajšuje vaše trpljenje', njena 
/inaga razvedril je vaša čela. Pred tremi leti so šli slovenski zdrav-
niki in bolniški strežniki.v Srbijo zdravit težek rane srbskih bo-
rile« v. ' Srbijo so šli slovenski »lijaki in delavci, da na ta ali oni 
način pripomorejo nesrečni deželi. — V Bel gradu se jim je zdelo 
kakor v domačem mestu, v srbski deželi se jim je godilo kakor 
pri domačem ognjišču. 

Danes se borita dve veliki sili na slovenski zemlji, okoli slo-
venske zemlje. Cegava bo slovenska zemlja? — Napoleon je re-
kel: — Slovenska! Tako tudi mora biti. 

Skoraj vsak dan pobegne kak suženj iz slovenskih ječ v Bri-
tanijo in pove, kako je v domovini. — Strašno je. kar se dodaja 
dandanašnji v slovenski zemlji. — Toda vse to je samo gosta tema 
pred svetlobo 

Združite se vsi, bratje Slovenci, ki živite v svobodi, daleč proč 
od solz in trpljenja, v katerem se danes poraja svoboda slovenske 
z" — Vsa strankarska nasprotja so danes brez pomena, ves 
b..j med vami je nedostojen, brezbožen. Združi naj vas mučeniško 
trpljenje vaše lepe zemlje! — Združijo naj vas soize, v katerih se 
kopij,, danes vaša domovina, solze siromašnih sužnjev. — Združi 
naj vas misel na tiste narodne borilce, ki trpe v ječah že leto dni 
z a svoj narod. — Trpe za vas in za vaše otroke! Združi naj vas 
misel na Srbijo, na Rusijo in na Slovenstvo. — Zedini naj vas 
vseslovanska vera v zmago! 

Pozabite nekaj časa na spore, oprimite se onega, kar vas zdru-
žuje: V zemlji slovenski so bili duhovniki od Napoleona do danes 
najbolj navdušeni narodni delavci. — Slovenski duhovnik^ tudi 
danes ne smejo zapustiti svojega naroda! 

Ainerikanski Slovenci, prinašam vam pozdrav od vaših bratov 
v Srbiji. _ Srbija Vas prosi: zedinite se medseboj, zedinite se s 
svojimi jugoslovanskimi brati! Spoznajte dobo v kateri živite! 

Velika m Strašna j e ta d o b a ! Spoznajte jo in združite s e ! — Če 
se boste združili, se bo jok v vaši domovini izpremenil v veselje' 

Samo sloga rešuje Slovane! 
N V w Y o r k - Nikolaj Velimirovič. 

Usmiljenka. 
Ivan Albreht. 

Pomlad je bila in večer tak. da 
se vzradosti oko in srce. Na nebu 
je jrorela zarja, pri fari so se odla-
šali zvonovi in skozi vzduh je va-
lovilo nekaj osvežujočega. 

l judje so se vračali z njiv. Po-' 
časni, zatgnjcni glasovi so naga-
njali utrujeno živino in križna ko-
lesa s ošklopotala in cvilila ipi pu-
stih oseh. A tiipatain je še stopal 
po razoru orač za plugam in jej 
priganjal k delu. Toda posli so ču-
tili mladost i.1 so uganjali šale. dal 
so se brazde zelo počasi daljšale, 
lu Popit, ki je bil zelo marljiv go-
spodar, se je razburjal. 

"Za božjo voljo, dajte no mir!' 
Sa j vidite, koliko je letos te ora-1 
l i ! " _ 

Za trenotek je potihnil smeh. sa-
mo gospodar je mrmral dalje: 

Kar hitro se zasuknimo, da 
potegnemo nocoj še teh par 
braxd!" 

Hlapec, ki je gonil vola, se je 
nasmejal hudomušno: 

"No , 110. le da jmo ! " 
in je postrani poškilil deklo, ki 

je držala za k'*>sče: 
" Z d a j glej. Neža. da se gradal-

niea ne utrga!" 
Dekift je z jeznim pogledom o-

švrknila fanta, a Popit se je na-
smehnil, ko je u videl, da delo na-
preduje. 

" Veš. Neža. če se kaj takega zgo-; 
d i. pa ne boš več dekličevala." 

Dekla je zardela, in ko je hoteli 
nekaj pripomniti še pastir, ki je ' 
votkal. je malo manjkalo, da ga 
ni vroče pobožala po lieu. 

"Molči otroče! Saj se te Se mle-! 
ko drž i ! " 

"Jees, sivec, jeees", je široko! 

•zavlekel hlapec in je zamahnil z 
bičem po zraku. 

Neža je bila zelo nejevoljna in 
je komaj čakala, da odidejo do-
mov. Kaj so se spravili nocoj nad 
njo! Saj menda vendar ni zapisa-
no v očeh. da ima fanta. I11 da b: 

se ona zmotila? Seve, Nace res pri-
de za Veliko noč domov, ali ž njo 
ni nič brez oklieev. 

I "Prehitro pa zopet ni treba go-
niti. Janez", je zareneal gospodar 
nad hlapcem. In dekla se je zdrz-

nila. Tako je bila zaverovana v 
svoje misli, da v prvem trenotku 
skoro ni vedela, komu je veljal 
opomin. Gledala je v tla in je na-
daljevala svoje misli. 

Ko pride Nace s Hrvaškega, mu 
pove, da naj ostane doma. Vse leto 
in vso zimo je gozdaril — če je kaj 
vreden in če ni zapravljal, si je lah-
ko nekaj prihranil. Poleti je lahko 
poroka in potem gresta gostovat v 
Popitovobajto. Ona bo delalavdni-
ni, on gre lahko zopet drvarit in 
prav zložno bosta živela. Še na 
stran se bo dalo kaj malega. Pola-
goma si potem sezidata svojo kočo. 
Zeml ja 11 i draga in kdor jo ima, 
živi od nje. Če pojde po sreči, si ku-
pita nekaj ruše, pa sta preskrblje-
na. 

" S e dve brazdi", se je oglasil go-
spodar — tisti trenotek. kar ga o-
stane, se pa kar pokoplje." 

Janez je veselo zaukal. 
"Sliši. Neža. še dva brazdi? Le 

dobro drži. da se kaj ne primeri!" 
" A l i res ne moreš prav nič mol-

ča l i ? " 
" Prav nič ! No. nikar se ne huduj 

ko imaš pa tako lepa meča ! " 
To je bil ogenj v strehi! Sicer je 

obdržala vse sama zase. a žgalo je 
vendarle. Kaj neki misli, da se da-
nes tako muha okoli nje! Če bi se 
nazadnje utrgala gradalniea? Pri 
Vavknu je krt ril pod pragom in 
gospodar je umrl. To je čudno, ali 

pomagati se ne da, če jc enkrat člo-
veku namenjeno. 

Kdo ve, morda je rojena pod ne-
srečno zvezdo?. . . . 

Orali so zadnjo brazdo, ko je čr-
talo nenadoma zadelo ob kamen. 
Zaškrtalo je, vola sta potegnila, — 
gradalniea se je utrgala in plug z 
gospodarjem je ostal sam 11a me-
stu. Gospodar je zagodrnjal, hla-
pec je zaklel, pastir se je smejal, a 
dekla je vsa prebledela. Trdno je 
držala za klešče in vročina jo je ob-
hajala. Nekaj časa so ogledovali in 
mrmrali, potem so za silo povezali 
in povlekli do konca. 

Med potjo domov so večidel mol-
čali. Gospodar je zadovoljno pre-
mišljeval svoje delo in .je gledal 
naravnost predse. 

Na nebu je dogorevala zarja. 
Počasi je bledela in izginjala ka-
kor spomin na daljno lepoto. Neža 
se je ozrla proti tisti strani in bilo 
ji je hudo. Nekaj nejasnega jo je 
težilo kakor težka skrb. Če bi vsaj 
mogla pisati Naeetu — pa kaj, ko 
ne zna. I11 on ne zna pisati — še 
svejega imena ne more spraviti 
11a papir. 

Janez je stopal z dolgimi in tež-
kimi koraki ob vozu in se je ozi-
ral na desno in levo po njivah. 
Nobenega človeka ni bilo nikjer, 
samo Popit hoče, da bi mu druži-
na delala vse noči. Če bi imel ne-
kaj lastne zemlje, bi mu že poka-
zal fige temu Popit u. Ko bi hotela 
dekla. . Pridna je in tudi on ni 
tak, da bi se bilo treba bati da se 
pokvari z ležo. samo če bi Neža 
hotela, pa bi šlo. Vzela bi se in 
čez čas bi bila sama svoja. — 

Po večerji je dekla pomivala 
posodo, gospodinja je še nekaj po-
spravljala po kuhinji. Drug.kn.t 
sta se vedno menili, nocoj pa ni 
b>!o spraviti besede iz nje. Gospo-
dinja jo je gledala začudeno i:i ni 
niti slutila, kaj sc je primerilo. 
Končno se je vendar Neža začela 
razkrivati. 

" K a j ne bom jezna in žalostna, 
ko sc irc vse popoldne dražili in 
na koncu, prav pri zadnji brazdi 
se je utrgala še g>*ade!nie.a 

Gospodinja jo je pogkdaU zelo 
sočutno. 

" O , ti nesreča! — Seve stara 
vera je to: če se gradanica utrga, 
se dekla zmoti. Jaz sem že slišala, 
da se je v enem in drugem kraju 
zgodilo tako." 

Neža je nasršila obrvi. Še ta 
verjame! Škoda, da je povedala. 
Zdaj bodo govorili in besedičili, 
da ji ne bo mogoče prestajati. 

"Veste, kaj — jaz nič ne verja-
mem vtake stvari, to so izmišljo-
tine." 

Gospodinja je bila užaljena. Ne 
verjame mladost neizkušena. Ona 
bo menda vedela — saj je sama to 
doživela ! Njej se je k sreči obrni-
lo na dobro. Če ne bi bilo tako, kot 
je bilo, ne bi nikdar gospodinjila 
pri Popitu. Mlada, ki bi prišla na-
mesto nje, bi je mogoče niti za de-
klo ne marala. Tako je pa le do-
bro. 

Dekla je ostrmela. Kaj takega 
si ni mogla misliti in sama ni ve-
dela, ali govori Popitovka resnico, i 
ali jo hoče samo uveriti. A gospo-1 
dinja se je držala sila resno in je 
zaključila pogovor: I 

" L e potolaži se! Bomo že kako 
ukrenili." 

Naslednji dnevi so potekali či-
sto mirno. Med delom je bežal čas 
in je prišla Velika noč, a Načeta ' 
ni hotelo biti domov. Neža je dr-
htela. Ves ponos v njej je bil uža-' 
Ijen. Sobota je minila, nedelja in' 
pondeljek, vse zaman ! I11 dekle je ' 
zdvomilo nad resničnostjo fanto-1 

ve ljubezni. Tako čudno ji je bilo j 
in tako zoprno. Saj ne bi dejala 
ničesar, če bi ji bil po domače po-
vedal. kako in kaj. A da se izne-1 

veri kar tako in se zagleda bogve, 
kam, to je bilo odveč. Morda se 
vlači tam doli s kako ciganieo j 

Dannadan je premišljevala to 
in vedno ji je bilo huje. Razpara-1 

la bi prsi in bi vzela ven tisto žgo-| 
čo spečenino, ki jo mori. K sreči,' 
da je Janez zdaj nekaj manj odu I 
ren. Bogve, kako se bo to pre-
okrenilo. 

Na belo nedeljo se j e po kosi lu 
oglasila Popitovka: " Z a Andreje-' 
vega Načeta govore, da se je po-
nesrečil v gozdu. Nekaj pravijo, 
da mu najbrže nikoli več ne bo' 
treba hoditi domov." 

Neža je gledala in ni mogla raz-
umeti ničesar. Zaskelelo jo je. Si-
noči, j o j — sinoči se je hotela ma-1 

ščevati nad njim, zato se je od-' 
zvala. ko jo je Janez prišel klicat 
in malo je manjkalo, da ni podle-
gla. . . . j 

V hip so vstali plamteči trenot-' 
ki pred njo in tako skeleča je bi-
la misel nanje kakor kačji pik. ; 

Na večer sta bili z gospodinjo 
sami in brez posebnih ovinkov ji 
je rekla, naj vzame Janeza, tako 
se najlažje izogne nesreči. 

Neža je gorela kakor škrlat in 

po čelu in po licih je bila vsa pot-j 
na. I 

" N e maram! Meni ne kaže nič' 
dobrega po tej poti ." 

Popitovka jo je pogledala osor-
110. 

" N o , 110 — pa počakaj, da se s 
kom speča š, potem te pride snu-
bit najmanj kakšen grof . " 

Dekla se je zamaknila na poti 
in je odvrnila trdo. 

"Jaz sem že imela, kogar sem 
si izbrala, pa če je mrtev. Kar je 
pa drugače z menoj, je moja 
stvar." 

Prerekanje je šlo vedno više in 
končno je dekla odpovedala leto. 
Ko je potekel rok, je odšla, a čez 
nekaj časa je Popitovka zvedela, 
da je pri usmiljenkah. 

"Tisti Nace, ki ga je ubilo dre-
vo na Hrvaškem, je bil njen, zato 
je popustila svet." 

Hlapec Janez je gledal debelo. 
"Prekleto, kako ima svet čud-

na kolea!" 

D a n. 
Milan Pugelj. 

Moji čevlji so raztrgani: slabe 
razmere. 

Nosim isto obleko, ki je bila la-
ni za parado. Z likanjem hlač več 

1 ne pomlajam in ne goljufam oči 
.svojih bližnjih. Ovratnike redko 
j menjavam. Zaradi svete čistosti 
sem opustil manšete. Vse, vse jem-
lje vrag, ali v mojo dobro voljo se 
zaman zaletava. 

Grem po rebri navzgor, na de-' 
sno bukve, na levo bukve in mla-| 
do listje mi šunilja in poje. Rjavi 

I hrošč me obrenčava in mi sili v j 
čelo. Z roko ga zapodim v zelenje 
in mu zakličem: ženit se pojdi, 
rjavi basist! Kaj boš pri meni! 

Stopam, stopam in odnekod za-
diši po šmarnicah. O beli cvet. o 
deviški cvet! Imel sem ljubico, in 
ko sem ji prvič razgalil grudi, go- j 
lobiee belolične, mi je zadišalo iz 
bele kože po šmarnicah. I11 ko mi 
je nekoč umrla ena mojih najini-j 
lejših, ko je ležala na odru kakor, 

, bela tišina mesečne noči in so <ro-' I & 
rele sveče 11a desni in levi, je di-

jšalo po šmarnicah. Cveti, cveti 
. moj mrtvaški cvet! 
j In zdaj nenadoma — potegnem 
vase. postojim. To so vijolice, mo-

'dri cvet ponižne zvestobe. Stopim 
1 v stran, vlečem vase lepi vonj, pre-j 
! stopim še dvakrat in od mahovite, 
skale zleti kos in spotoma kriči] 
nad menoj. Ne boj se, ne vkradem 

j ti nobene ! | 
i Tu so. V mraku, zakotju, nad | 
j njimi mahovito skalovje. Tihe, 
pritlične, malo plašne me opazijol 
in gledajo vdano vame s svojimi, 
poštenimi očmi. Še je dobro na 
svetu, še je vredno živeti. Še žive. 
grlice, krotke 111 dobre živalice, še' 

t žive blagi psički, migljajo z repč-{ 
ki in si ližejo gobčke od sreče, ko 
nam gledajo v oči. še rasto vijoli-
ce, te zveste ovčice. Zrem vanje, 
pokleknem in strmimo drug v 

. drugega. Nobeden ne umakne po-
gleda, ker nima nihče hinavskih 

'misli. I11 nismo sami. Tudi rogač 
prihaja in naravnava svoja očala, 

j Vidi se mu. da je naletel 11a slabo 
pot in da se poti. Kje imaš torbico 
in robec ? Pogleda me in se usta-

1 vi. Ve, da se šalim, okrene škarje 
in se ziblje svojo pot. In zelena re-
ga skoči s skale in obsedi na listu 
vijolice. Gleda, strašno intenzivno 

'gleda. Sedi na zadnjih, stoji na 
.prednjih in ne trene. I11 zdaj pri-
j gomazi močerad, počasi sc vije iz 
špranje, obtiči, obrne leno in de-

j belo glavo in gleda. Na skali pa 
obstane polž z veliko rjavo hišo.! 

| Oči ima kakor 11a koncu dveh ka-
zalcev in občuduje me modro in 

1 tehtno. Vsi se gledamo: rogač, re-
ga, močerad, polž. vijolice in jaz. 

I Vsi zdržimo poglede, vsi smo od-
kriti, vsi značaji, prijetno je med 

1 nami. 
Poslovim se na kratko in grem 

'dalje. 
Pridem na vrh. Tu je hrib od-

sekan in pod mano je trg. Tri ce-
ste teko vanj in tri iz njega. Maj-
nisko solnce sije v to kotlino in 
cesta se sveti in zidovje in strehe. 
Naslonim se na ograjo in opazu-
jem. S te višine vidim vse ljudi v 
pravih dimenzijah. Majhni so, ne-
znatni, zagrizeni vase in prijetno 
naduti in važni. Po beli cesti pri-
vozi biciklist. Upognjen je, krče-
vito drži ročaj, gleda izpod čela 
in strašno tlači in pritiska pedale.' 
Važen je in žuren in trudi se, da' 
bi nenadoma izginil za " ovinkom.' 
A jaz sem visoko nad njim in gle-
dam cesto in njega, dokler se mi 
ljubi. In pride človek, čokat, br-' 
kat, z nagubanimi hlačami in širo-
kimi čevlji. Pod pazduho nese ko-
po papirja, gleda v tla in stopa 
varno in premišljeno. Približa se 
stopnicam velike hiše in se dviga 
po njih in približuje vratom. Žen-

.ska hiti s čajno preko srede trga. 1 
I Preklada z leve na desno, in ka- : 
mor preloži, tam se rama globoko 
uda. I11 zopet biciklist in za njim 
kočija, v kateri sedi debel gospod . 
s širokimi okroglimi manšeti. Gle-\ 
da leno in konji klepljejo ž njim' 
svojo pot. 

Za spomenik in ciprese, ki sto-
je za njim pride parček. Ona je be-
lo oblečena, on je črn in tenak, , 
Ona piše s solnčnikom po pesku,M 
011 maha z rokami." Sune z desno' 
kvišku, položi levo 11a srce in o-ji 
mahne po tleh. Kleči, a ona piše 
dalje s solnčnikom po pesku. Bli- I 
ža se drugi črni moški in prejšnji I 
odide. Odide naglo, razburjeno.] 
zamahovaje z rokami. Dekle vsta-' 
ne. stisne solnčnik pod pazduho in 
obrača in vije ozke roke. O11 se-
de 11a klop in piše s palico po pe-
sku. Ona zdrsne ob njem na tla 
in mu položi glavno na desno ko-
leno. O11 sloni s komolcem na le-
vem in piše dalje po pesku. Poča-
si vstaneta in gresta. Ona nerod-
no, zmedeno, 011 sigurno in vsak-
danje. 

Po solnčnih zvonikih zazvoni in 
iz hiš se vlije mlado in staro in 
gre v druge hiše. Čemu ceromoni-
ja ? 

Velika stavba, kamor je korakal 
prej zamišljeni mož s kopom pa-
pirja. je sodnija. Na vratih se po-
javijo moški v škricih in visokih 
svetlih klobukih. To so sodniki. Ob-
sodili so nemara koga na smrt iu 
zdaj gredo kosit. 

Jaz imam v žepu kos kruha in 
sira, stopim nekoliko vstran, le-j 
žem v travo 111 jem. Obsodil nisem ' 
nikogar, ne lirošča ne rege, ne mo-' 

'čedada, ne vijolice. Imam mirno! 
I vest in svest sem si. da mi bo tek 
nilo. Iz vrha smreke prileti ščin-

jkavec in sede poldrag meter od 
mene. Vržem mu drobtino sira. Po-
bere jo in spusti na tla. Vržem mu 
kruha. To mu je všeč. Namečem 
11111 dovolj, nasiti se in odleti. Za-
me se dalje ne briga. Sebičen je po 
potrebi, pravičen do skrajnosti, j 

I Glej. tam izpod grma me gleda 
kos. Visoko drži svoj rumeni kljun i 
in oči se mu svetijo kakor zrno 

I črnega prosa. Opazuje me. Pazi, 
I kaj delam. Ali bom iztegnil roko 
po kamenu, ali bora zamahnil? 
Stoji nekaj časa in išče dalje po 
mahu. Jesti hoče. Zame se ne zme-
ni več. 

Zadremljem nekoliko. Mnogi 
najodličnejši po svetu in jaz na 

( hribu nad mestom vživamo srečno 
(uro spanja. Pozabili smo na življe-
, nje, svoje in 11a tuje, in pijemo s 
j slastjo uro miru. nebitja in nebo-
lečim; iu nesladkosti. Nas ni. naše-

I ga veselja ni in naših bolezni ni. t 
; Prebudim se in grem nazaj k o-
graji in gledam. 

Vid im vojake, težko otovorjene, [ 
,s puškami, sabljami, samokresi. 
Gredo in gredo in konca jih noče 

. biti. Zakrili so vso dolgo cesto za 
sabo in pred sabo in vijejo se čez 

(sredo trga. Imajo zastave in šop-
ke. Sklonjeni so naprej, kamor jih 
tlači breme na hrbtu. Gredo na 
vojsko v neznane kraje nad ljudi, 
ki jih še niso nikoli videli. Med 
njimi ropotajo kolesa kanonov. 
Močne cevi se motno svetlikajo. Iz 
teh cevi bodo streljali na ljudi, na 
konje in hiše in vsega tega še niso 
nikoli videli. In tudi tisti neznani 
ljudje, ki še niso teh nikoli videli, 
ki ne vedo zanje, bodo klali mo-
rili in streljali. I11 dalje in dalje se 
vse to vleče, majhno in mrgoleče 
in prah, ki se zbira pod njihovimi 
nogami, leze preko njih in jih za-
kriva in zavija kakor v plašč. 

Popoldne teče svojo pot, od soln-
ca obsejano, obdano s pomladjo, 
ki hiti zeleneti in cvesti. I11 vse do 

j noči hodijo ljudje sem in tja. ti 
hitreje in oni počasi, in biciklisti 
drve in motorji in tramvaj in vo-
zovi. Dela se večer in čas je, da 
si poišče vsak svoje ležišče. Preži-
veli smo dan, ta v trudu in potu, 
drugi v bogastvu in razkošju. Na-
pravili smo korak proti večni no-

|či, ki hlastne po nas z ustmi gro-
ba. 

Jaz pa hočem storiti še važno 
stvar. Napotim se po rebri navzdol 
in grem k mahoviti skali, kjer cve-
to vijolice. Pridem tja in napijem 
se njihovega vonja. I11 eno si utr-
gani, da zaspim z njenim vonjem.. 

Ze so zvezde nad mano, srebr-
ne, zlate in blede, že je luna prile-
zla izza hriba in spremlja oprezno 
mojo pot. 

Dan je umrl. nc vrne se več. 

Dva prostovoljca iz cesarske hiše. 
201etni nadvojvoda Rainer in 18-
letni nadvojvoda Leopold, oba si-
nova nadvojvode Leopolda Salva-j 
torja, sta se povodom prebiranja 
181etni'h, čeprav sta seveda kot 
člana cesarske hiše oproščena, I 
prostovoljno priglasila k artile-' 
riji. 

Prestolonaslednik krstni boter. 
Nadvojvoda Karol Franc Jožef 

je bil naprošen, da pristopi kot 

! 
boter dvojčkoma budimpeštan-
skega urednika dr. Kornela A-
branvija, ki se sedaj nahaja kot 
huzarski častnik na bojišču. Pre-
stolonaslednik se je res odločil, 
da prevzame mesto botra. Ker se 

sam ni mogel osebno udeležiti kr-
sta. ga je nadomeščal pri krstnem 
obredu dne 5. junija budimpe-
štanski mestni \ojaški poveljnik 
podmaršal Bela Soršič. Sinčka 
sta bila rojena že dne 29. marca. 

jCENIK KNJIG 
katere ima v zalogi 
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MOLITVKNTSI3 
Duhovni boj r—.60 
Evangeljska zakladnica r—.5U 
Gospod usliši mojo molitev 

z posebno velikimi črkami $1.00 
Ključ nebeških vrat ,—.50 
Jezus in Marija »—.40 
Marija Varhinja —.60 
Marija Kraljica .—.60 
Skrbi za dušo —.60 
Vrtec nebeški r—.40 

POUČNE 
Abecednik slovenski, 74 tan —.26 
Ahnov nemško-angleški tol-

mač, vezan ,—.60 
Angleško-Blovenski in slo-

vensko-angieški slovar —.40 
Berilo prvo, vezano —.30 

• Berilo drugo, vezano —.40 
J Berilo tretje, vezano —.40 
j Cerkvena zgodovina —.70 
(Dobra kuharica, vezano $3.00 
j Domači živinozdravnik ?—.50 
Evangelij —.50 
Fizika 1. in 2. del —.45 
Hitri računar, vezano •—.40 
Ktckizem vez. veliki —.40 
Katekizem vez. mali —.15 
itemččina brez učitelja, 1. 

in 2. del, vezano #1.20 
j ObČna zgodovina $4.00 
I Pesmarica, nagrobniee $1.00 
Poljedelstvo —.50 
Popolni nauk o čebelar-

stvu, vezan $1.00 
Postrežba bolnikom —.20 
Sadjereja v pogovorih —.25 
Schimpffov nemško-sloven-

ski slovar $1.20 
Schimpffov slovensko-nem-

iki slovar $1.20 
Slovenski pravnik $2.00 
Slovenska Slovnica, vez. $1.25 
Slovenska pesmarica 1. In 

2. zvezek po —.$0 
Slovensko- angleška slovni-

ca, vez. $1.00 
Spisovnik ljubavnih pisem —.40 
Spretna kuharica, orošir. —.80 
Trtna uš in trtoreja —.40 
Umna živinoreja —.50 
Umni kmetovalec —.50 
Zirovnik. narodne pesmi, 1., 

2. in 3. zvezek, vez., po —.50 

ZABAVNE IN RAZNE DRUGE 
KNJIGE: 

Baron Trenk »—.20 
Belgrajski biser —.20 
Beneška vedeževalka —.20 
Bitka pri Visu <—.80 
Bodi svoje sreče kovač —.30 
Boj s prirodo —.15 
Božični darovi .15 
Burska vojska , .25 
Cerkvica na skali . .15 
Cesar Jožef II. , .20 
Ciganova osveta .20 
Ciganska sirota, 93 zvezkov $5.00 
Cvetke —.20 
Don Kižot .20 
Dobrota in hvaležnost •—.60 
Evstahija dobra hži —.20 
Fabiola —.35 
George Stephenson, o<$e že-

leznic .20 
Grizelda —.10 
Grof Radecky —.20 
Hedvika, banditova nevesta —.20 
Hlapec Jernej —.60 
Hubad, pripovedke, 1. In 1. 

zvezek po 1—.20 
Ilnstrovani vodnik po Go-

renjskem —.20 
Izlet v Carigrad —.20 
Ivan Resnicoljub •—.20 
Izanami, mala Japonka —.20 
Izidor, pobožni kmet —.20 
Jama nad Dobruio —.20 
Jaromil . (—.20 
Jeruzalemski romar —.4.' 
Kristusovo življenje in smrt 

vezano $3.00 
Krištof Kolumb t—JC 
Križana nmiljenost —.4f 
Kaj se je Makara sanjalo f —.66 
Lažnjivi Kljuke« t—.21 
Leban, 100 beril —JM 
Maksimilijan L «—.20 
Marija, hči polkova —.20 
Mati, socijalen roman. $1.06 

i Malomest.ne tradicije >—J2I 
Miklova Zala —.35 

j Mirko Poštenjakov!! s—J&6 
(Na divjem zapadn. ve«, 1—.66 
Na indijskih otokik —.86 

Najdenček — J I 
Na jutrovem —.80 
Na krivih potih ,—.30 
Na različnih potih ,—.9$ 
Narodne pripovesti, L, B. 

in 3. zvezek po —.90 
Naseljenci - . 3 9 
Na valovih južnega morja 1—.li 
Nezgodan a Palav&nu .20 
Nikolaj Zrinski 1—.29 
0 jetiki , .19 
Odkritje Amerike, v01. —.89 
Prihajač _ . 9 0 
Pregovori, prilike, reki ,—.29 
Pri Vrbčevem Grogi .—.29 
Prst božji .99 
ftandevouz ,—.99 
Revolucija na Portugalskem —.90 
Senila ,—.19 
Simon Gregorčiča poezije —.49 
Stanley v Afriki .—J0 
Sherlock Holmes, 

3., 4., 5. in 6. zvezek po —.99 
Sveta noč —.99 
Srečolovec ,—.29 
Strah na Sokolskem gradu, 

100 zvezkov $5.00 
Strelec —.20 
Sanjska knjiga, velika —.80 
Štiri povesti —.99 
Tegetthof —J9 
Turki pred Dunajem —.3t 
Vojna na Balkanu, 13 zvez. $1.8* 
Zlate fagode, vez. —.99 
Življenjepis Simon Gregor-

čiča — 50 
Življenja tmjeva. pot —.30 
Znamenje štirih —.30 
Za kruhom —.90 
Življenje na avstr. dvoru ali 

Smrt cesarjeviča Rudolfa —.T9 

8PILMANOVE POVESTI r 
1. zv. Ljubite fcvoje sovraž-
nike —.90 

2. zv. Maron, kričanski 
deček ,—.19 

4. zv. Praiki judek —.99 
6. zv. Arumugan, sin Indij-

skega kneza .—J{f 
7. zv. Sultanovi sužnji —.99 
8. zv. Tri indijanske pove-
sti —,*0 

9. zv. Kraljičin nečak —.30 
10. zv. Zvesti sin —.90 
11. zv. Rdeča in bela vrt-

nica —jtf 
12. z v. Korejska brata — .9* 
13. zv. Boj in zmaga —.80 
14. zv. PriBega huronskega 

glavarja —.90 
15. zv. Angelj snžnjev —.30 
16. z v. Zlatokopi —.90 
18. zv. Preganjanje indijan-

skih misijonarjev —J9 
19. zv. Mlada mornarja •—.90 

TALIJA: 
Zbirka gredaliških *g«r. 

Brat sokol >—.99 
Cigani —.40 
Dobro doftli —.91 
Pri puščavnik* —.90 
Patifarka r—.90 
Raztresene a .—.90 
Starinarica .—.90 
Zupanova Micka »—J0 
Idealna Tašča —.20 
1 ~ ^ 

EAZGLEDNICE: 
Ntw/orSke, s evetlicami, " 

huraoristične, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po •—.08 
dncat po — J I 

Z slikami mesta New Torka 
po —.99 

Album mest New Ycrka • 
krasnimi slikami, mali —.Si 
veliki 1—.79 

ZEMLJEVIDI: 
Avstro-Ogrske mali, —J9 
Združenih držav, mali —.15 

veliki —.25 
Balkanskih držav —.19 
Evrope, vezan —.50 
Vojna stenska mapa $1.50 
Zemljevidi: New York, Co-

lorado, Illinois, Kansa«, 
Montana. Ohio, Pennsyl-
vania, Minnesota, Wis-
consin, "Wyoming in Wesi-

Virginia in vseh drugih 
držav po —J29 

Opomba: Naročilom je priložiti denarno vrednost, bodisi v gn 
tovini, poštni nakaznici, ali poitnih znamkah. Poštnina je pri v»e* 

anah le m i n n i o a 
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IZVRŠEVALNI ODBOBt 

F n u Bakaer, predsednik, 82 Cortlandt St.. New York, H. Tj 
; ; Tajniki t 
" Uwvd K&lish, 6110 St. Clair Ave., Cleveland. Ohio. 

Bndolf Troht, 393 W. Central Park, New York, N. X. 

M a Jaeer. blagajnik. 6241 Upton Ave. So.. Minneapolis. Minn. 
i -

Dennr, kolikor pa podrulnica sama ne potrebuje, naj blagovolijo poslati 
glavnemu tajniku. Vsaka vplačana svota bode potrjena po tajniku in raz-1 
giaiVna po slovenskih listih. Istočasno naj tudi obvesti gl. blagajnika, koliko 
denarja so poslalL 

Pozor! — Tajniki in blagajniki podružnic Slov. Lige! 
Tem potom so prošeni vsi tajniki podružnic SI. Lige, 

da nemudoma pošljejo na glavnega tajnika sledeča po-
ročila: število članov, ime in naslov predsednika, tajnika 
in blagajnika, kraj podružnice ter dan ustanovitve. 

Blagajnike podružnic pa prosim, da o poslanem de-
narju na glavnega blagajnika napravijo dva poročila in 
pošljejo enega na glavnega blagajnika, enega pa na glav. 
tajnika, da tem potom lahko vedno izkažemo natančen 
račun in stanje Slov. Lige. 

Za vsa nadaljna pojasnila tičoča se Slov. Lige, naj se 
cenj. rojaki obrnejo na glav. tajnika Slov. Lige. 

EDWARD KALISH, glavni tajnik. 
6119 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 

Vse iztise Pravil Slovenske Lige smo poslali glavnemu tajniku 
Slovenske Lige, Mr. Edvardu Kališu, 6119 St. Clair Ave., Cleveland, 
O. — Oni, ki nimajo Pravil, naj se obrnejo naravnost nanj. — Vse po-
trebne informacije daje glavni tajnik. 

Uredništvo Q. N. 

"Jezernice." 
Spisal Ferdo Plemič. 

Moj tovariš, kipar Miha, je se-
del na zaboju, v katerem je dobil 
pred par dnevi petdeset kil ilovice 
iz Dunaja, podpiral si glavo s pest-
mi in pušil jezno pred se. 

Nekoliko vstran od njega, pri 
oknu improviziranega atelje-a, dvi-
gala se je na visoki trinogati mi-
zici brezlika rjavkasta masa, iz 
katere je bilo jedva spoznati še ne-
dodelano plitvo školjko. V kotu 
je bila okorna miza. pod njo so 
mnienela prezgodaj odpadla ja-
bolka. njej na desna je ležala cela 
gora domačega platna, a na tej 
gori sem ležal jaz. 

*1 Miha, prepovedana je kletev !"| 
se, in jaz hi mu dovolil pušiti in 
jeziti se še nadalje, tako me je mi-
nila vsa sočutnost na tem kakor 
usnje trdem domačem platnu. Al 
Miha je pričel rentačiti in sled-
njič kleti. Za kletev pa sem jaz 
precej občutljiv. Kletev je nam-
reč nekaj skrajno neestetičnega. 
to vem jaz iz lastne skušnje. Pov-j 
zdignem tedaj glavo, pomaknem | 
smodko v levi kot svojih ustnic,! 
da bi me ne motila pri pogovorn i 
rečem : 

".Mhi. prepovedana je kletev!" 
Miha je povzdignil glavo in me 

pogledal s takim izrazom v oblič-
ju. kakor ga ima človek n. pr. pri 
brivcu medtem ko mu ta striže la-
se. potim zamahne nejevoljno z 
roko in odvrne: " K a j bi človek 
ne klel, ko mu manjka modelov." 

Položim glavo zopet vznak in ja-
mom z vso silo vleči ob smodki, ki 
je hotela ugasniti, kar bi mi bilo 
zelo sitno. k<ir so ležale moje ži-1 
giee na mizi, in se mi sedaj ni da-
lo vstajati. Mihov vzklik me seve-1 
da ni ganil ni kratko ni malo. Po-j 
stal mu je namreč poslednje dni. 
kar je sprejel ono ilovico iz Dona-j 
ja, naravnost kroničen. Sprva sem 
bil seveda res toli najiven ponu-
diti se mu za model, a moških mo-
delov, tudi manj suhih nego sem 
jaz, mu ni majkalo, pač pa žen-
skih, ženskih. — Ker sem uvidel 
v sled prirojene mi bistruomnosti, 
da ne morem menjati Mihi na lju-
bo svojega spola kar čez noč, je-
mal sem od sedaj naprej njegove 
vzdihe po ženskih modelih ad no-
tam z isto ravnodušnostjo, kakor 
on moje glede kletev. Ker mu te-
daj nisem dal nikakega odgovora, 
povzame zopet on : 

"Veš kaj? Pojdiva na baško je-
zero i ' ' 

"Kani ? " 
"Na ln<šk<> jezero po jezernice, 

ki jih krvavo rabini kakor modele 
za svoj nastavek/' 

" N a baško jezero po jezernice?! 
Miha. I i veš, sedaj nabirajo mile 
darove po deželi, tla sezidajo no-
rišnico T 

"Kamor ti želim iz «lna prija-
teljskega srca. Ali šalo v stran! 
Kaj pa bi bilo, če bi šla midva 
t j a ? " 

' 'Od tukaj kjer sva sedaj, pa 
do baškega jezera je poltretjo li-
ro hoda. Taka pot v popoldnevn| 
vročini samo radi jezernic . . . . 
Prosim, to je insinuacija!" 

"Kdo pa reče samo radi jezer-

nic? Tam dobiva tudi dobro pivo, 
morda tudi kakšno koroško klo-
baso, če so jo pozabili kje v salu." 

"Nu. pa bodi! Pri slienili okol-
ščinali že žrtvujem kaj za umet-
nost. Oj Fidij in tovariši tvoji, 
stvarniki preme črte grškega pro-
ila. ste li culi: dve uri in pol ho-
da radi tako malenkostnega mo-
dela! Miha, ti postaneš nedvomno 
najslavnejši kipar vseh časov in 
narodov." 

" N e pretiravaj" 
Vsaj tvoja niksina skupina po-

bije vse dosedanje izdelke v tem 
žanru. Miha, življenjepis ti spi-
šem jaz . " 

" M a č k o ! " 
« 

'' IIooo. hop ! ' ' napenjal si je Mi-
ha svoja pljuča ob obrežju baške-
ga jezera. Smoter te jako higije-

! nične telovadbe je bil obrniti po-
kornost prebivalcev baškega otoka 
na naju. <la bi nama prišli na po-
moč s kakšnim čolničem. A upil je 
Miha zaman, in bolje bi bilo, da bi 
prisedel k meni na leseni mostič, ki 
drži jezero obdajajočega močvirja 
v vodo. 

"Spe še sladki popoldanski 
spanec";, se obrne slednjič Miha 

i do mene. "ozriva nekoliko po je-
i zernicah." 

Meni je njegov predlog ugajal 
j sosebno. ker sva si bila uže poto-
I lazila ministra notranjih zadev v 
Bačali, lični objezerski vasici, ka-
tere koče so blestele izza grmičja 
in vejevja čez močvirnato plano-
to d<> naju. 

44Pa iščiva j i h ! " 
In iskala sva jih bolj z očmi ne-

go /. nogami, ker močvirnatim tlem 
nisva zaupala teže svojih teles. 

I Jezernic pa le nisva našla. 
Da, res! — morda ne veste, kaj 

| je jezerniea. 
Miha in jaz sva jo imenoval?, ta-

1 ko. ker nama ni prijalo prepro-
jzaično ime lokvanj ali beli pljuč-
, nik. kakor to krasno cvetico ime-
nujejo naši prirodoslovci, poseb-
no pa ne. ker sva se spomnila po 
dolgem premišljevanju njenega 
vse drugače donečega latinskega 

'imena: nymph a ea alba. Nimfo kr-
jstiti s pljučnikom, zdelo se je na-
ma zelo netaktno, ker spominja 
poslednje ime preveč na bolnišni-

j co. Zato sva jo imenovala jezer-
nico. kakor sva j o cula imenovati 

j po Gorotanu. 
Našla jih torej nisva, le mnogo-

številni njihovi listi, ki so plavali 
liki usnjatim krpam na gladini, 

! so pričali, da tu bivajo, tu žive, a 
I da jih je poruvala neusmiljena ro-
ka lakomnih letoviščnikov. 

"Poltretjo uro hoda in zaman. 
Da bi jih strela!" Miha je prišel 
ob svojo dobro voljo. 

"Neglede na to, da nisi natanko 
določil, koga naj strela, usojam si 
pripomniti, da bi našla jezernice 
menda še prej v kakšni domači 
mlaki." 

"Jezernice? Ne! Žabe že" , me-
! ni Miha osorno, a v naslednjem 
j hipu vzklikne veselo. Zagledal je 
bil v bičevju čolnič. V skoku sva 

i i bila veslala ob obrežju, a Miha je 
srečno našel pet ekseplarov veli-

f kili jezernic. Skrbno jih je zavil v 
svojo žepno ruto ter. zmočivši vse 
skupaj, je pokril svoj zaklad na 
čolničevem dnu s svojo suknjo. 

. I 
Odveslava proti sredini. Niti naj 

um nama ni prišlo, da odtegneva 
s tem nekomu sredstvo, vrniti se 
na otok. 

Lepo si baško jezero! Tiho. mir-
no dihaš pod krpečim vrhom skal-
nate Jope, moten demant obdan 
z nasičenim zelenjem igličastih go-
zdov in močvirnate planote. Ob 
obrežju nobene vasi. le tam na 
vzhodu pod goro Taborju blesti 
bel zvonik, a na zahodu se zgub-
Ijajo v megleni daljini zamazani 
obrisi ljubkih Bač. za njimi veli-
častna masa Dobrača, njim naspro-
ti ponosne razvaline nekdaj silne-
ga gradu bekštajnskih knezov, 
kamor je zahajal Makso I. vzne-
mirjat divjačino in učit se slo-
venskega jezika. Lopo si baško je-
zero in krasna je tvoja zenica, tem-
ni otok v tvoji sredini. Lepo si ba-
ško jezero, blagodejno vpljivajo-
če na razdraženo žive. 

4 ' I loj-o! Kdo se vozi v našem 
čolnu?" oglasi se zdajci nekdo od 
brega. 

" E j Miha, naju že imajo. Vrni-
va se." 

" D a naju pomečejo v vodo . " 
" N u ,nu, bodi malce uljuden. 

Glej, ženske so, ponudiš jim svoje 
jezernice, pa smo koj dobri." 

"Jezernice? Si pozabil na noriš-
nico, ki jo sedaj zidajo? Jezernic 
ne dam. ne za življenje! Pa vrni-
va se. ker že drugače ni . " 

Vprla sva se v vesla in v krat-
kem sva bila pri mostiču, kjer nas 
čakala mala družbica. gospod sred-
nje starosti, mlajša gospa in osem-
letno dekletce. 

" E v o vam gospoda čoln, pa 
brez zamere", rečem jaz in skočim 
na most. 

"N i č takega, če vama drago, 
prepeljemo se skupno čez jezero 
do otoka", meni gospod veselo. 

" T o pa že! Prosim, gospa!" 
Brez vsake pomoči je bila v čol-

nu, moje ponujene ji roke se je 
dotaknila jedva s prsti. Drugače 
je bilo z dekletcem, ki se je balo 
vode in guganja. kakor Miha paj-
kov. Slednjič jo primem okoli 
pasu, privzdignem in posadim jo 
v čoln. Sledil je počasi gospod. 

Odveslali smo od kraja.* Jezik se 
je nam brzo razvozljal, Mihi tu-
di. Gospa je bila namreč rojena 
Dunajčanka. Miha pa je bil ob-
iskoval tamkaj akademijo lepih 
umetnostij in od tam je bil sprejel 
tudi onih 50 kil ilovice. Tako je 
kmalu zopet zaškripal pesek pod 
čolnom; bili smo na otoku. 

"Hvala l epa ! " reče gospod. — 
"Ostaneta del j časa na otoku?" 

"Otok nameravava ob veslati, 
potem pa nama menda ne bo ško-
dil prigrizek v hotelu." 

" L e vzemita naš čoln. Mi smo 
namenjeni v kopelj; vidimo se te-
daj vsi v hotelu." 

" N a svidenje!" 
Prijel sem zopet za vesli in ve-

slal polagoma okoli otoka, med-
tem ko je Miha risal v svojo ma-
po. Bližala sva se zopet mestu, 
kjer so izstopili najini znanci. 

" S t o j ! " zašepne nakrat Miha. 
ki je dosedaj dosledno molčal in 
me zgrabi krčevito za ramo. 

" T e li jaše vrag? " 
"Prepovedana je kletev! Tišči 

jezik svoj rezjanski in g l e j ! " 
Obrnem svoje oči v smer, ka-

mor je kazal njegov prst, in vidim 
v prvič — nič. 

" I lm , oblaki se res zbirajo, a 
dežja ne bo tako kmalu." 

" K a j oblaki, kaj dež? Skozi bi-
čevje poglej, tja, t j a ! " 

Zazrl sem kos kopeljine utice, 
skakalno desko, ki je molela iz 
nje v zrak, a na deski sem zagle-
dal mnogo. Zagledal sem Junono. 
Na skakalni deski ie stala naša 
znanka v rudečkasti kopeljini o-
bleki. Mokra, globoko izrezana 
obleka prijemala se je tesno buj-
nega. umetniško dovršenega živo-
ta. Vsa teža njenega tolesa je slo-
nela na jedili nogi, med tem ko je 
bila druga lahno vpognjena. Z mo-
krimi lasmi obdani obrazek je bil 
obrnjen proti vodi, a roki je ste-
govala kmalu v zrak. kmalu jih 
je spustila ob životu navzdol. Vi-
dela se ji je neodločnost, jeli hoče 
skočiti v vodo, jeli ne. Morda se 
ji je zdel ta skok preglobok, mor-
da je bila upehana od prejšnih 
skokov, morda si je ogledovala te-
lo v mirnem jezerskem zrcalu. 

"Lepa je res ! " šepnem in se 
ozrem po Mihi. 

Ta pa je že sedel in s hudo-
mušnim zadovoljstvom skiciral le-
po telo. 

" T o bi bil model, model ! " sik-
ni' je med zobmi in z lahno treso-
čo roko je risal in risal, gledal in 
risal. Jedva ko je ona skočila v 
vodo, se je obrnil nekako razoča-
ran v me. 

"Preh i t ro ! " 
"Čakaj Miha, pride že iz vo-

de.;; 
Oj kako ves drugačen je bil ta 

Miha, ki je strmel z nepotrpežljivo 
napetostjo na prazno skakalnico. 

To ni bil izraz umetniškega pri-
čakovanja. to, to je bila — po-
li otn ost. 

" E v o j e ! " vzklikne in prične 
zopet risati. Sedla je bila na de-
ščico. 

"Veslaj malo bl iž je ! " 
Mehanično primem za vesli in 

lie da bi jih potegnil iz vode, kar 
povzroči vsekakor šum, poženem 
čoln v najbližjo bližino male uti-
ce. Nato pa ležem v čolnu vznak, 
naslonim glavo v roki in se zagle-
dani v Miho. 

To njegove vodene oči. tako mi-
le drugače, kako so se lesketalo! 
Spodnja ustnica so mu jo povesila 
nekolnko in dve progi, katerih ni-
sem opazil nikdar poprej v njego-
vem obličju, sta se zarezovali moč-
neje in močneje pod njegovimi oč-
mi. 

"Sla je, odriniva! * spregovori 
Miha čez nekaj časa in zapre po-
lagoma mapo. 

" P o k a ž i ! " 
" P o g l e j ! " 
Res mojstorsko roko je imel moj 

tovariš Miha. V mehkih potezah 
je bil narisal njeno telo. Vsaka 
mišica, vsaka zaokroženost je bi-
la izrazovito podana. Narisal jo 
je stoječo s privzdignjenima ro-
kama in sklonejno glavo, z onim 
pol nedolžnim, pol samoljubnim 
izrazom v obličju. Zraven te glav-
ne skice, bila je še v hipnih, po-
vršnih potezah označena druga 
manjša, predočujoča žensko* sede-
čo. A na obeh je bila Junona — 
gola. 

" D o b r o ! " mu rečem ter mu vr-
nem mapo. Par trenutkov kasneje 
sva stopila na otok ter na verando 
pred hotelom. Utrujen sem bil 
precej, zato sem si privoščil po-
šteno južino. Miha ni jedel niče-
sar, pač pa je pogosto privzdigo-
val kozarec k ustnicama. Govoril 
jo malo, oko pa mu jo begalo ne-
mirno proti kopeljini utici. 

"Skoro bi del, da pričakuješ 
koga." 

" D a , n j o . " 
" T i ugaja?" 
" P r e c e j . " 
Prišla je tudi kmalo nato, z njo 

mož in otrok. Bila je videti neko-
liko utrujena in bleda, njeni lasje 
so se prilepljaii čela; vendar je 
bila živahna in mi je ugajala bolj 
nego poprej v ladjici. Govorica, 
pričetkoni obča. razcepila se je 
pozneje na tri dvogovore. Jaz in 
gospod sva zašla na literarno po-
lje, deklica je našla clružabnico v 
neki veliki mački, gospa pa iii Mi-
ha sta se od nas vseli zabavala ne-
dvomno najbolje. V razgovoru ji 
je Miha pokazal svojo mapo. Opa-
zoval sem, kako je ona sledila z 
zanimanjem posameznim listom, 
kako je zrlo njeno oko smehljaje 
name, ko je zagledala moje oblič-
je na debelozrnatem papirju, ka-
ko — — 

Miha menda ni hotel, pač pa nje-
gova nesrečna roka; gospa je zrla 
v svojo sliko. Zardela je in hlast-
nila po listu, potegnila ga k sobi, 
zgrnila ga pod mizo in stavila v 
žep. Oj Miha, kako debelo-neum-
no si gledal takrat! Nasmejal sem 
se nehote na glas temu prizoru, 
ker pa se ta moj smeh ni ujemal s 
temo, ki sva jo pravkar obravna-
la z gospodom, skušal sem ga ne-
koliko opravičiti s tem. da sem o-
brnil pozornost vseh na deklico in 
mačko. Posrečilo se mi je popolno-
ma maskirati svojo retirado, za 
kar me je nagradil v prihodnjem 
hipu njen hvaležni pogled. Obsto-
pili smo dekletce in mačko in ker 
smo že stali, odločili smo se tudi 
vrniti se domov. 

Družinica jo prebivala v Malo-
ščak, vasi ,ki je bila na pol poti 
do najinega doma. Stopimo tedaj 
v čoln. Miha jo držal krmilo, jaz in 
gospod sva se menjavala pri ve-
slu. med nama in Miho je sedela 
gospa z deklico, ki je slonela ob 
materi, držala jo lahno okoli pa-
su. gledaje sanjavo v mrak in vo-
do. Miha je stiskal ustnici in mol-
čal. Je li trpel? Sedaj se zgane, 
skloni se lahno naprej, in usta 
mu za d rh te jedva vidno. Med šu-
menjem potapljajočih se vesel cu-
lo je moje ostro uho: "Gospa — 
oprostite — umetniku!" 

Držal sem trdno za vesli. Nebo 
se je vsled oblakov prehitro stem-
nilo, zato sem obrnil vso pozornost 
na obrežje, da ne zgrešim lesene-
ga mostiča ter ne zabredem s čol-
nom v močvirje. Kmalu je zašu-
melo prvo bičevje okolu nas, bolj 
in bolj pogosto sta zadevali vesli 
v trepetajoče blike. In zdelo se mi 
je, da slišim iz temnega gozda je-
zerskih trav tajnostno šepetanje o 
zmagujoči ljubezni, o pohotnosti 
in grehu, in zdela se mi je napram 
tej veličastni melodiji misel na 
zakonsko zvestobo prava šimera. 

" K j e vraga je most?" vikne na-
krat Miha. 

" T u nekje mora biti. Evo ga! 
Krmi na levo, Miha, le na levo!"| 

Se par udarcev in trčili smo ob 

preperele hlode. Izstopili smo ter! 
ubrali stezo skozi grmovje in vi-1 
soko travo. Sprva smo hodili drug 
za drugim, kmalu pa sem bil vsem 
na čelu, držal sem deklico za roko 
ter se večinoma pogovarjal z go-
spodom. ki mi je bil navadno tik 
za petami. Za njim sta šla gospa 
in Miha v glasnem pogovoru. 

Kar se mi razvozlja čevelj. Od-
dam tedaj deklico njenemu očetu 
in stopim vstran, da popravim ma-
lo škodo. Tako sem zaostal. Groz-
no potrudil se pa tudi nisem, da 
bi dohitel svojo družbo, temveč 
počasi sem se ji približeval. 

Nu, pri tej priliki sem videl sle-
deči prizor: morda nisem videl 
prav, a dozdevalo se mi je, da je 
bilo takole: 

Miha je prijel s svojo roko nje-
no roko in pritegnil jo je k sebi. 
Obrisi dveh glav sta se zjedinili 
v jedno senco, a le za hip. Potom 
sem zažvižgal. 

V Maloščah smo se ločili t. j . jaz 
sem šel sam domov, drugi so osta-
li vsi tam v neki krčmi — 

Drugega dne sem bil že v Miho-
vem ateljeju, ko še njega ni bilo 
tamkaj. 

Vržem se tedaj na oni kup do-
mačega platna in kmalu zaspim. 
Ko se predramim, vidim Miho se-
deti zopet na onem zaboju dunaj-
ske ilovice. Podpiral si je glavo 
s pestmi, pušil in klel. 

"Dobro jutro umetnosti! Miha. 
imaš li mačka?" Molk. 

"Nu , nu. vesel bodi in prični de-
lati, da se ti jezernice no usuše. — 
Saj si jih prinesel domov?" 

" V r a g jih ima ! " 
"Kako to? Saj si bil odločen ne 

dati jih in niti za življenje." 
" K d o ti reče, da jih nisem dal 

za — za življenje?" 
"Teda j jih ima ona. Junona?" 
" D a . ona, Junona." 
"Potolaži s, saj menda v naših 

mlakah res no bodo samo žabe. Za-
to pa imaš njeno skico, morda ti 
kaj služi pri delu." 

" V r a g jo ima ! " 
" A h a ! Tedaj ona." — 
Napalil sem smodko. Kaj sem I 

drugega hotel: pomagati mu ven-
dar nisem mogel. Puhal sem mir-
nodušno dim iz sebe. Miha pa si je 
podpiral glavo in klel. 

Bila jo deseta, bila je enajsta, 
zvonilo, je poldne. Tedaj pa sem 
vstal, vrgel ostanek svoje slednje 
smodke tja pod mizo. da so je raz-
pršila m e d napol { m i l i m i jabolki 
v sto isker, potreptal Miho po ra-
mi in rekel: 

"Miha, sedaj pa mi povej od-
kritosrčno. zakaj in po kaj sva 
šla večraj pravzaprav na baško 
jezero ? " 

Prosta mesta v c. kr. vojaških 
vzgajališčih c. kr. deželne brambe. 

C1, kr. brambno ministrstvo jo u-
stanovilo začetkom bodočega šol-
skega leta na c. kr. vojaški spod-
nji realki v Brueku ob Litvi ve-
liko prostih mest. nadalje ;jc več 
prostih mest na c. kr. višji voja-
ški realki na Dunaju in na c. kr. 
Franc Jožefovi vojaški akademiji 
na Dunaju. Cela ali polovična pro-
sta mesta so podeljujejo ne le v 
prvi vrsti sinovom na bojišču pad-
lih častnikov, vojaških uradnikov 
in podčastnikov po poklicu, mar-
več tudi sinovom dvornih in ci-
vilnih državnih uradnikov, urad-
nikov c. kr. železnic, zdravnikov 
in uradnikov dunajskih c. kr. bol-
nišnic in z dekretom nastavljenih 
poštarjev. Sinovom drugih av-
strijskih državljanov se podele 
prosta mesta izjemoma le, če se iz-
kažejo z odličnimi ali vsaj prav 
dobrimi zpričevali. Prošnje se mo-
rajo vložiti do 30. julija. 

Zanimiv slučaj trajnega spanja. 
Na zadnjem zdravniškem zboro-

vanju v Inomostu je profesor Ma-
ver prestavil vojaka, ki že od sre-
de marca meseca neprestano spi. 
Bolnik je Bošnjač ; sredi marca so 
ga spečega pripeljali z bojišča 
najprej v Bolcan, kasneje pa v 
Inomost. Mož je padel v brezčut-
no stanje najbrže vsled strahu ob 
eksploziji težke granate. Hraniti 
ga morajo umetno in je močno 
shujšal. Z elektriziranjem so ga 
zdravniki spravili tako daleč, da 
tedaj, kakar mu vlivajo hrano, ne-
hote pregiba usta, da srka. Za 
zbadanje s šivanko v noš, roke, 
prste in zlasti v hrbet je popolno-
ma neobčuten. Zdravniki upajo, 
da bodo bolnika v nepredalnem 
času iztrgali iz sedanjega stanja. 

Kolera na Ogrskem. 
Od 24. do 30. maja je bilo na 

Ogrskem naznanjeno 62 slučajev 
kolere. 24 oseb je umrlo. 

Zopet eden. 
V Budimpešti so zaprli veletrž-

ca Maksa Vcrmesa. bivšega rav-
j natelja neke odlične banke. Ver-
I mes je poskušal na škodo erarja 
goljufati pri dobavi krompirja. 

IW P O Z O R ! ^ J 

Čitateljem in naročnikom nazna- 11 

njamo, da nam je pošla zaloga l 
Slovensko - Amerikanskega Kole- p 
dar j a za leto 1915. 

Namesto Koledarja, dobi vsak 
nov naročnik eno izmed letošnjih 
Mohorjevih knjig. 

Uredništvo Glas Naroda. 

NAfcl ZASTOPNIKI, 
kateri no pooblaščeni pobirati naroč 
nlno ea "Glas Naroda" Ln knjige, ka 
kor tudi za vse druge v našo stroko , ( 
spadajoče posle: 

Jenny Lin d, Ark. ln okolica: Mlehae , 
Clrar. 1 

San Francisco, Cal.: Jakob LovSln -
Denver, Colo.: Frank Skrabec. 
Leadville, <Jolo.: Jerry Jamnit. 
Pueblo, Colo.: Peter Cullg, J. l i !, 

Kojtz, Frank Janesh ln John Germ. 
Salida, Colo, in okolica: Louis Co ' 

stello (The Bank Saloon). • 
Walsenbnrg, Colo.: Ant. Saftlch ii i 

Frank Blatnik. 
Clinton, Ind,: Lambert Bolskar. 
Indianapolis, Ind.: Alois Rodman j 
Aurora, 111.: Jernej B. Verblč, 63J 

Aarora Ave. 
Oglesby, 111.: Math. Hrlbernlk. 
Depue, HI.: Dan. Badovt?* ~ 
Chicago, III.: Frank J o r j v , ^ 
La Salle, 111.: Mat. Komp. 
Joliet, 111.: Frank Laurich, John Zi 

letel ln Frank Bamblch. 
Mineral, Hans.: John Stale. 
Wankegan, IiL: Frank PetkovSek ix 

Math. Ogrln. 
So. Chicago, IiL: Frank Černe in 

Rudolf Požek. 
Springfield, l i l . : Matija BarboriC 
Frontenac, Kana. In okolica: Frani 

Kerne. 
Mulbory, K ana. la okolica: Mar tir 

Cos. 
Calnmet, Mick, ln »ksliea: Pavel 

-Shaltz in M. F. Kobe. 
Detroit, Mich. In okolica: Josept 

HlasiC. 
Manistlqne, Mich, in akolica: B 

t o trt an. 
So. Range, Mick, ln okoliea: w. u 

LilkovliJ. 
4 n rara. Mtna.: Josip Ju gina. 
Cbisholm, Minn.: K. Zgonc, Jakol 

?etrich in Frank Žagar. 
. Dnlutk, Minn.: Joseph Sharabon. 

Ely, Minn, in okoliea: Ivan Gonže 
M. L. Kapseh, Jes. J. Peshel in LouJi 
\I. PeruSek. 

Eveleth, Min.: Jurij Kotze. 
Gilbert, Minn, ii: okolica: L. Vesel 
Hibbing, Minn.: Ivan PouSe. 
Kitzvilie, Minn, in okolico: Jot 

Adamieh. 
Nash wank, Minn.: Geo. Manrln 
Virginia, Minn.: Frank Hrovatlch 
St. Louis, Mo.: Mike Grabrlan. 
Aldridge, Mont.: Gregor Zobec. 
Great Falls, Mont.: Math. Urlch 

J409 N. 5th Ave. 
Brooklyn, N. Y . : Alojzij Češarek 
Little Falls, N. ¥ . : Frank Gregorka 
Cleveland, Ohio: Frank Sakser, J 

Vlarinfiie, Chas. Karlinger ln Jakot 
ttesnlk. 

Barberton, O. in okolica: Alois Ba 
tant. 

Bridgeport, O. : Frank Hočevar. 
Collin wood, O. : Math. Slarnlk. 
Lorain, Ohio in okoliea: John Kum 

še 1735 E. 33. St. 
Yonngston, O.: Ant. KikeiJ. 
Oregon City, Oreg.: M. Justin. 
Allegheny, Pa. in okolica: M. Kl» 

rich. 
Bessemer, Pa.: Louis Hribar. 
Braddock, Pa.: Ivan Germ. 
Bridgeville, Pa. : Rudolf Pleteršek. 
Burdine, Pa. in okoliea: John Ker 

aSnlk, 
Conemangh, Pa.: Ivan Pajk. 
Claridge, Pa.: Anton Jerina. 
Canonsburg, Fa. : John Kokllch. 
Brougbion, Pa. in okoliea: A. Dem 

tar. 
Darragh, Pa. : Dragutln SlavlS. 
Diuilo, Pa. in okolico: Josip Suhor. 
Export, Pa. In okoliea: John I'rostoi 
Forest City, Pa. : Karl ZaLar ln FT 

Leben. 
FarrR. Pm.: Anton v«i«jtlniia 
Greensburg I'a. in okoliea: Joseph 

Novak. 
Irwin, Pa. la okolica: Frank Dem 

<ar. 
Johnstown, Pa.: Frank Gabrenja 1B 

John Folauc. 
Madiama, Pa.: F. Gottlicher. 
Meadow Lands, Pa.: Georg Schult* 
Monessen, Pa : Math. Kikel. 
Moon Bon, Pa. in okolica: Frank 

Via ček. 
Pittsburgh, Pa.: Ignacij Podvasntk 

[gnu Magister, Z. JakSe In U. R. Ja-
koblch. 

Unity Sta., Pa.: Joseph SkerlJ. 
Steelton, Pa.: Anton M. PapML 
West Newton, Pa. in okolica: Jotli 

Jovan. 
Wiilock, Pa.: Frank Seme ln Josepfe 

PeterneL 
Toele, Utah: Anton Palčli. 
Winterquarters, Utah: Louis Bla 

rich. 
Black Diamond, Wash. : Gr. Porenta 
Ravensdale, Wash. : Jakob Rom 

lak. 
Davis, W . Va. ln okoliea: John Bro 

rich. 
Thomas, W . Vo. In okolica: Frank 

Kocijan in A. Korenchan. 
Grafton, Wis . : John Stampfel. 
Kenoha, Wis. : Aleksander Pezdir. 
Milwaukee, Wis . : Josip Tratnik. 

John Vodovnlk ln Frank Meh. 
Sheboygan, Wis . : Frank Sepleh in 

Heronim Svetlin. 
West Allis, Wis . : Frank Skok la 

Louis Lončarlč. 
Rock Springs, Wyo.: A. Jostla 1> 

Val. Stallch. 
Keamaerer, ffrod Joeip Motoh. ^ ^ 

NEGUJTE 
SVOJE L A S E ! A 
Uspešno znanstveno zdravljenje po-
polnoma zastonj za možke in ženske. t Ali vam izpadajo 

lasje? 

Ali se vam priče-
njajo lasje predčasno 
redčiti? 

Ali so vaši lasje su-
hi in lepljivi? 

Ali imate luskine in 
vas srbi glava? 

Ali ste plešasti, ali 
pričenjate dobivati 

Pred letenjem A k o t r p i t e n a k a -
teri gorinavedenih bolezni, ne čakajte, 
ampak se pričnite takoj zdraviti, kajti 
vsako zavlačevanje je nevarno. Pišite 
takoj po našo ilustrovano knjižico s na-
slovom: 

"RESNICA O L A S E H " 
(spisana od slavnega evrouskejra šperiialista) 
Knjižica vsebuje s lede-

ča poglavja : &Y-
Pouk o laseh; U- Jo^MH 

stroj las in temena; 
Vzroki izpadanja las Y ^ O P y 
in pleše; Kako ohra- l ^ v / 
niti zdrave in dobre 
lase; Zdravljenje, 
vsled katerega zra-
stejo lasje v šestih ^ ^ r a B ^ r 
tednih; Osivelost; ^ ^ f l l ^ ^ P * 
Brada in brke; Pri- č e t r t I teden . 
znanja in zahvale ozdravljenih ljudi. 

_ Brezplačen poskus zdravljenja. 
Želimo vas prepričati na svoje lastne 

stroške, da bo zdravilo "CaUacura" u-
stavilo izpadanje las, odstranilo luskine 

i ^ š E S ^ ^ in srbečico ter pospe-
šilo rast las. Pošije-
m o vam $1 vredno 

fragMScR steklenico ' Calvacu-
\ j g | r e " št. 1. obenem z 
Y^^^Tjp gorinavedeno knjiži-
I ^ ^ b A co "Resnica o laseh", 

ako nam pošljete svo-
je ime v 
s:ebru znamkah, ^H^RHS^r da se pokrije poštne 

^ ^ ^ ^ ^ ^ stroške, 
šesti teden. Izrežite kupon spo-

daj ter ga pošljite še danes na: UNION 
LABORATORY, Box 567, Union, N. Y . 
UNION LABORATORY. 

B o x 5 6 7 . Union. N. V . 
Priloženo vam pošiljam 10 centov za poštnino 

ter vas prosim da mi pošljete Si vrt dno steklenico 
"Calvacure" št. 1 ter vašo knjižico z naslovom 
'Resnica o laseh" (Ta kupon priložite pismu. 
PEVSKA DRUŠTVA, PRIJATE-
LJI SLOVENSKE NAR. PESMI: 

POZORI 
Slovenci gojimo svojo pesem iz 

prepričanja, iz ljubezni do pesmi. 
Slovenska pevska društva v stari 
in novi domovini streme po po-
polnosti v predavanju umetne 
pesmi in to visoko stališče zavze-
ma pri vseh tudi naša narodna 
pesem. In da moremo svoje na-
rodno l)lago. v narodni pesmici, 
v kateri odkriva slovenski rod 
svoje čustvovanje, svojo du.šo, o-
hraniti in gojiti, jo samoposebi 
umevno; z narodno pesmijo doka-
zujemo tujcu, da Slovence, četudi 
maloštevilen in skromen, ve ce-
i.iti melodije, ki so se v teku časa 
pojavile po poljih, gorskih, naših, 
vasi. 

Izšel je drugi zvezek izbranili 
narodnih pesmi iu prepričan sem, 
da ustrežem z izdajo tega zvezka 
vsem slovenskim pevcem in prija-
teljem domačega lepega petja. — 
Pesmarica obsega 32 narodnih 
pesmi, in sicer: 20 možkih, 7 me-
šanih in 5 ženskih zborov. Pesmi 
so sledeče: 1. Dekle, podaj mi 
glažek vode; 2. Delaj, delaj pu-
šeljc; 3. Dve let' in pol sva se mi-
dva ljubila; 4. Fantje se zbirajo; 
3. Fantje po polj ' gredo; G Jaz 
pa za eno deklico vem; T. Je pa 
davi slanca pala; S. Ivako bom. 
ljubila; 9. Le nocoj še luna mila; 
10. Na Gorenjskem je fletno; 11. 
Naš maček je ljubco imel; 12. Oj, 
lekliea. povej mi to; 13. Odpiraj, 

dekle, kamrico; 14. Oj, kod bova 
vandrala; 15. Oh, žena me krega; 
10. Pa bom šel na planince; 17. 
liože je na vrtu plela; IS. Se dav-
no mrači; 10. Soča voda je šume-
la ; 20. Vsi so prihajali. Za mešan 
zbor: 21. En hribček bom kupil; 
22. Imenitna j c zemlja in okraj; 
23. J agar mi jaga; 24. Laudou; 
25. Slavec; 2G. Tam, kjer teče bi-
stra Zilja: 27. Večerna. Za ženski 
zbor: 2S. Jaz pa vrtec bom kopa-
la ; 29. Kako bom ljubila; 30. Ko 
ptičica ta mala; 31. Ko sem jaz šo 
mlada bila; 32. Lahko noč. 

Evo vam torej 32 slovenskih 
narodnih biserov! Da si jo lahko 
vsakdo naroči, posamezni pevci iu 
pevke, društva, sem določil ceno 
eni pesmarici samo $1.50. Dru-
štvom pri večjem naročilu 25% 
popusta. — Pesmaric L zvezka 
imam le še par v zalogi in ako želi 
še kdo 1. zvezek, naj se z naročbo 
požuri; cena sedaj tudi $1.50. Na-
ročilu je priložiti dotično svoto v 
gotovini, poštnem Money Orderu 
ali v znamkah. Vsako naročilo sc 
izvrši z obratno pošto. 

Razen tega jo pri meni dobiti 
muzikalije kakršnekoli vrste, par-
titure aH poedini glasovi katere-
koli pesmi, solo, dvospevi, fin pa-
pir za kopiranje not, kemična čr-
nila in instrumente za orkes+re, 
jcitre, violine itd. Pišite! 

Ivan M. Adamič, 
pevovodja slov. pevskega društva 

,! "S lavec " , 
11336 Lincoln PL, Brooklyn, N. Y. 

BOJAKI NAROČAJTE SE NA 
, : "OLAS NARODA", NAJVEČJI 
I SLOVENSKI DNEVNIK V ZDS. 

„ mzAVAM, ^ ^ a ^ m M g r n 



Jugoslovanska ^ ^ ^ ^ 

Inkorporirana dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 
Sedež v ELY, MINNESOTA. 

• u m a U R A D N I K U " ^ " " 

Predse an i x : A . G E & M , § 0 7 Cherry W * J or fcol VT, RrSd-
doek, Pa. 

Podpredsednik: ALOIS BALANT, 112 Sterling rArt^ ftar-
berton, O. 

Glavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Box 424, Ely, IGxik, 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, Minn. 
Zaupnik: LOUIS KASTELIC, Box 583, Salida, CM«, 

VRHOVNI ZDRAVNIK: 
Dr. MARTIN J. IVEC, 900 N. Chicago St., Joliet, 111. 

NADZORNIKI: 
KIKE ZUNICH, 421—7th St., Calumet, Mich. 
PETER ŠPEHAR, 422 N. 4th St., Kansas City, Kana. 
JOHN VOGRICH, 444—6th St., La Salle, 111. 
JOHN AUSEC, 5427 Homer Avenue, N. E. Cleveland, Ohio. 
JOHN KRŽLSNIK, BOX 133, Burdine, Pa. 

POROTNIKI: 
rRAN JUSTIN, 1708 E. 28. St., Loram, O. 
JOSEPH PISHLAR, 308—6. St., Rock Springs, Wyo, 
G. J. PORENTA, Box 701, Black Diamond, Wuili. 

POMOŽNI ODBOE: 
JOIEPH MERTEL, od društva iv. Cirila in Metoda, »tv. 1, 

Ely, Minn. 
LOUIS CHAMPA, od društva sv. Srca Jeruaa, »tv. 1, Ely, 

Minn. 
JOHN GRAHEK, at., od društva ilovenea, lty< 114, Ely, 

Minn. 
Vsi dopisi tikajoči se uradnih zadev kakor tudi denarne poli-

tjatve naj Be pošilja jc na giavnega tajnika Jednote, vse pritožbe 
pa na predsednika porotnega porotnega odbora. 

Na osebna ali neuradna pisme od strani članov se ne bode Ioziralo 

Dražtvene glasilo: "GLAS NARODA". ČLANOM IN ODBORNIKOM KRAJEVNIH DRU-
ŠTEV V NAZNANJE! 

Vse proteste, incijative, predloge in sploh vse uradne 
itvari oziroma dopise, ki se tičejo J. S. K. J. JE POŠI-
LJATI GLAVNEMU TAJNIKU. 

Najprej mora glavni tajnik vse pregledati, ker mi 
brez njegove vednosti ničesar ne natisnemo, kar se tiče 
Jednote. 

Vse, kar bo on odobril, bo v našem listu pravočasno 
priobčeno. 

Uredništvo G. N. 

N O V I C E I Z S T A R E D O M O V I N E . 
KRANJSKO. 

V ruskem ujetništvu se nahaja 
Fran Omeji- iz Št. Vida pri Ljub-
ljani. 

Vojnega posojila podpiše ljub-
ljanska mestna občina 400,000 K 
iu ne, kakor je bilo pomotoma po-
stavljeno, 100,000. 

Ustavljen promet. Lokalna že-
leznica Slovensko Bistrica kolo-
dvor-mesto je ustavila svoj pro-
met. 

Zaprli m> restavracijo "Helle-
n i c " v tivolskem gozdu v Ljub-
ljani. 

Kanalizacija v Kranju. Dasi je 
sedaj težko dobiti delavce, je 
\endar občina Kranj sklenila, da 
takoj izvrši kanalizacijo iu kaže, 
da bo delo kmalu končano. 

Slovensko ljudstvo. Iz Litije se 
poruf-a: Usmil jenje in d a r e ž l j i -
vo.st slovenskega l judstva sta zna-
ni. Za to je naš narod podal naj-
lepše dokaze v tej vojni. Od ma-
lega, komaj šolo pohajajočega o-
troka, pa do sivega starčka in že-
nice, vse tekmuje da lajša gorje, 
ki je prihrulo nad človeštvo. Ne 
moremo podajati vseh dokazov 
usmiljenja obširno, omejimo se le 
na najganljivejši slučaj. Vsem 
enako pa velja naša topla zahva-
la. — Ob jutranji zori, komaj so 
se odprla vrata bolnice, že stojita 
ob njih dve deklici komaj Tletni 
Pavla Jurica in Pavla Tomažič iz 
•Jablanice, ki sta prinesli za ra-
njence solate in fižola. Oči se ji-
ma blesketajo gorečnosti in na-
vdušenja in njuno lepo obnašanje 
ter umevanje človeka globoko ga-
ne. Naj ostaneta obe blagi deklici 
i nadalje blagi iu dobri, potem 
bodo njuni dobri roditelji doča-
kali ž njima še mnogo veselja. 
Našemu narodu pa daj Bog še 
mnogo takih slovenskih deklet! 

ŠTAJERSKO. 
V ruskem ujetništvu se nahaja 

že 7 mesecev pogrešani Janez Le-
vee od Sv. Ane, občina I^og, kor-
poral 27. dornobr. polka. — Ogla-
sil je iz ruskega ujetništva Se-
nica Vilko, uradnik Savinske po-
družnice. 

Pogreša se Avgust Novak iz 
Pob rež j a pri Mariboru, pešpolk 
nt. 47, 8. stotnija. 

Zglaševanje črnovojnikov. Vsi 
štajerski čra^vojnil i letnikov 

i 1865—1872 se morajo zglasiti pri 
občini svojega bivališča, in sicer 
letniki 186!)—1874 so se morali 

j zglasiti do 18. junija, letniki 1865 
do 186S pa od 19. do najkasneje 
2:J. junija. Kdor se ni zglasil, je 

. zapadel strogi kazni. 
Nabori 181etnih so se vršili na 

Spod. Štajerskem po sledečem re-
du: Celje, mesto, (približno šte-

! vilo nabornikov 100) dne 16. ju-
I ni.ja, Celje, okolica, (2500) 16. do 
21. junija, Mozirje 22. junija, Tr-

1 bovlje 24. junija, Brežice (600) 
in 27. junija, Slov. Gradec 

(600) 16. in 17. junija, Ljutomer 
1 (300) 11). junija, Ptuj, mesto, 
1(100) 21. junija, Ptuj, okolica, 
1(1000) od 21. do 2:5. junija, Ro-
j ga tec 24. junija, Konjice (250) 
26. junija. Vsi ti okraji spadajo 
pod deželnobrainbovski dopolnil-

1 ni okraj Celje. Nabori za mari-
1 Morski dopolnilni okraj so se vr-
'šili po sledečem redu: Maribor, 
'mesto, (330) 24. in 25. junija, Ma-
ribor, okolica, (1400) 1!). do 23. 
junija, Radgona (520) 16. in 17. 
junija, Lipnica (660) od 23. do 
25. junija. Nemški Lonč (580) 20. 
iii 21. junija, K naboru ni bilo 
treba tistim, ki so že uvrščeni v 
črnovojniško službo ali pa oprav-
ljajo aktivno vojaško službo, če-
tudi brez orožja (vojaški delav-
ci), nadalje rudarji, če so lastniki 
dotičnih rudnikov že poprej do-
bi l i tozadevno dovol jenje . 

Na drugo vej no posojilo se je 
podpisalo pri Spodnjestajerski 
ljudski posojilnici v Mariboru do-

! zdaj 142,000 K, med drugimi: 
Družba duhovnikov 80.000 kron, 
Spodnještajerska ljudska posojil-
nica 15,000 K, Slovenski Gospo-
dar 2000 K, Tiskarna sv. Cirila 
3000 K, Kozjaška posojilnica pri 
Sv. Križu nad Mariborom 2000 K. 

Prekinjena dela. Iz Štemtala 
poročajo: Stavba barak se je pre-
kinila. Začeta dela se dokončajo. 
Ujetniki v kratkem zapustijo na-š 
Stern t al in se barake porabijo za 
druge namene. — Iz ujetniškega 
tabora so pobegnili 4 Rusi. med 
njimi 2 visokošolca. Ne še znano, 
ali so jih že zasledili. 

Smrtna kosa. V Babincih pri 
' Ljutomeru je umrla je umrla naj-
I starejša oseba v tamošnji župniji, 
,Jožef Karba, oče župnika v Zre-
čalij star dobrih 93 let. 

Umrl je v Št. Petru niže Mari-
bora dne 7. junija organist Mar-
tin Ornik. 

i Dva nova vlaka. Med Maribo-
rom in Gradeom vozita od 8. ju-
nija naprej dva nova osebna vla-
ka. Ta vlaka pa se lahko vsak čas' 
odpovesta. 

| Vlak skočil s tira. Iz Brezna se 
poroča: Predpoldanjši osebni! 
vlak. ki vozi med Mariborom in 
Celovcem, je dne 7. junija na tu-
kajšnji postaji skočil s tira, in si-
cer tako močno, da so vsi vozovi 
s strojem vred skočili -nz trač-

• nice. Promet se je vzdrževal s 
; prestopanjem. Tudi proga je moč-
' 110 pokvarjena. Prekucnil se k 
sreči ni noben voz, tudi nobena 
oseba ni ponesrečila. 

Nov župan. Iz Št. llja v Slov. 
goricah poročajo: V občini Cer-
šak je bil v nedeljo 6. junija na-
mesto umrlega Hauca izvoljen za 
župana Jožet' Reiter, za njegove-
ga namestnika pa Mihael Hercog. 
Oba. sta zvesta naša pristaša. 

Duhovniška vest. Andrej Glie-
be, župnik v Ormožu in dekan ve-
likonedeljske dekanije, je imeno-
van za knezoškofijskega duhovne-
ga svetovalca. 

Iz pošte. Poštna oficijantinja 
Ana Minarik v Feldbaehu je ime-
novana za poštarieo v Vuzeniei. 

KOROŠKO. 
Zavarovalnina za vojake. V se-

danji krvavi vojni bo marsikate-
rega očeta zmanjkalo. Mnogo jih 
je že padlo in če bo vojna trajala 
še dalje časa, jih bo še padlo. — 
Dandanašnji so se ljudje popri-
jeli žhljenskega zavarovanja: 
Mladi trgovec, zdravnik, odvet-
nik in drugi ljudje, ki v par letih 
ne morejo primerno poskrbeti za 
rodbino s prihranki, se zavaruje-
jo in tako zagotavljajo otrokom 
ali ženi nekaj premoženja tudi za 
slučaj, da prezgodaj umrjejo. Slu-
čaj prezgodne smrti nastopa seve 
v vojni najhujše in za ta slučaj 
menda, navadno zavarovanje ni-
ma veljave. Tembolj je pozdrav-
ljati korake, ki so se napravili z 
vladno pomočjo, da se tako zava-
rovanje omogoči tudi za čas voj-
ne. V Celovcu se vidi na voglih 
dotične lepake in razpošiljajo se 
pojasnila na naslov vsake rodbi-
ne. ki ima moža ali očeta pri vo-
jakih. ' ' M i r " k temu dostavlja: 
Le eno grajamo: K meni je došla 
žena, k i i m a moža p r i v o j a k i h ; k 
njej je došla gospa ali gospodična 
iz Celovca, ki ne zna slovenski. 
Zahtevala je od slovenske žene 
podpis. Tej pa je v vojno odha-
jajoči mož zabičal: " N e podpisuj 
ničesar nobenemu agentu!'" Slo-
venska žena ni podpisala, ker tu-
di Nemke sploh ni umela. Tako 
nastanejo v najboljši stvari cele 
komedije. Oblast bi morala po-
skrbeti, da se slovenskim rodbi-
nam pošljejo slovenski razglasi in 
našim ljudem poslati ljudi, ki jih 
bodo naše žene razumele. Ker 
smo na bojiščih Slovenci ravno-
pravni z drugimi, naj se na naše 
potrebe ozira tudi doma. 

PRIMORSKO. 
Obisk. Dne 7. junija se je mu-

dil v Gorici tržaški cesarski na-
mestnik baron Fries. Obiskal je 
Tiadškofa Sedeja, okrajnega gla-
varja Rebeka in mestnega upra-
vitelja, ogledal si bolnišnico ter 
se vrnil v Trst. 

Policijske legitimacije so uve-
dene v Trstu; vsak, kdor prebiva 
v Trstu, mora imeti tako izkaz-
nic >. 

Poštni promet s Trstom. Na tr-
žaški pošti se smejo oddajati do-
pisnice, odprta pisma, denarne 
pošiljatve do 1000 K in paketi, 
namenjeni vojakom. 

Odprava zastavljenih dragoce. 
nesti iz Trsta. Državne oblasti so 
v sporazumu z vojaško oblastjo 
sklenile, da se predmeti gotove 
vrednosti, ki se nahajajo v mest-
ni zastavljalnici, za vsak slučaj 
spravijo na varno v kak kraj v 
notranjosti monarhije. Ta odred-
ba se je ukrenila v interesu samih 
lastnikov dotičnih dragocenosti in 
ni misliti, da gre za kako rekvi-
zieijo. 

Kobaridski dekan ni ustreljen. 
I Poroča se, da vest italijanskih li-
stov, kakor da bi bil dekan v Ko-
baridu ustreljen, ne odgovarja 
resnici. 

Preselitev. Istrska posojilnica 
I v Pulju se je provizorično prese-
lila v Pazin. 

I Prepoved. Okna v Pulju mora-
jo biti tako zastrta, da ne pade 
nobena luč iz razsvetljenih stano-
vanj. Patrulje imajo pravico iti v 
vsako stanovanje, odkoder be se 
videla kaka luč. 

Napad italijanskega zrakoplo-
' va na Reko. Z Reke poročajo: V 
torek 8. junija ob V44 zjutraj je 
bilo slišati silno detonacijo, kate-
ri §0 sledile kmalu k druge v, 

parminutnili presledkih. V 5 mi-
nutah je bila cela garnizija alar-
mirana. Že so pričele regljati 
strojne puške. Ob istrski meji 
nad ladjedelnico "Danubius" in 
nad petrolejsko rafinerijo je bilo 

! videti mogočen zrakoplov, iz ka-
terega so od časa do časa padale | 
bombe. Več kakor pol ure je pla-

J val zrakoplov nad mestom, nato 
pa je izginil proti jugu. Rešilno 
društvo in požarna bramba sta se 
takoj odpeljali na mesta, kjer so 
padale bombe. Ladjedelnica "Da-
nubius" je nepoškodovana. Od 15 
bomb, ki jih je vrgel italijanski 
zrakoplov, jih je sicer 14 eksplo-
diralo. toda napravile so razme-
roma malo škode. Ena bomba je 
prebila streho tovarne za olje do 
I. nadstropja, druga je padla na 
dvorišče, tretja pred kurilnico 
iste tovarne; drobci te tovarne so 
poškodovali tudi v bližini se na-
hajajoča privatna stanovanja ne-
kega mašinista in pa tovarniške-
ga nadinženirja Rat ha. toda le 
malenkostno. p"na bomba je raz-
bila streho kemične tovarne " l i -
mon" , druga je eksplodirala 
pred hotelom "Contrida", zopet 
druga je eksplodirala v vrtu vile 
"Er ida " , ena je zadela neko 
kmečko hišico, kjer pa se ni ni-
kdo nahajal. 

Gimnazija zaprta, prebivalstvo 
beži. Iz Opatije poročajo: Ker jc 
bila pri zadnjem pregledovanju 
večina profesorjev potrjena v vo-
jake, so tukajšnjo višjo hrvatsko 
realno gimnazijo zaprli. Opatija 
je zelo zapuščena. Mnogo pre-
možnejših prebivalcev sc je izse-
lilo na Kranjsko in v Zagreb. 

DALMACIJA. 
Preselitev uradov. Prezidij na-

mestništva se je iz Zadra preselil 
v Knin, drugi liamestniški oddel-
ki p a v D r n i š in v Siverie. Dežel-
no sodišče, finančno ravnatelj-
stvo in poštna uprava so sc tudi 
preselili v Knin in v Drniš. 

HRVATSKO. 
Bolnišnice v Zagrebu. V bolniš-

nicah Rdečega križa v Zagrebu 
in v civilnih bolnišnicah bodo po-
stavili okroglo 3000 novih po-
stelj, tako da jih bo vseh skupaj 
II,000. Več se jih ne more posta-
viti, ker ni dobiti prostov. 

PREKMURSKO. 
Duhovniško posvečenje v som-

batheljski škofiji (škofiji ogrskih 
Slovencev) se je vršilo dne 10., 
11. in 12. junija. Novomašnik Jo-
žef Ilauko, rojen v Rankovcih, je 
novo mašo služil dne 20. junija. 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 
Josip Žurga, Mt. Hebrcn. — 

Vprašanje je zelo kočljivo. Nem-
čija je vsekakor bolj bogata ka-
kor pa Avstrija. Nekateri pravi-
jo, da ima Nemčija še sedaj v 
gradu Spandau severno od Berli-
na za tri milijarde zlata, del one-
ga, ki ga je dobila po vojni leta 
1871 od francoske vlade. Če je to 
resnica, ima potemtakem Nemčija 
več zlata kakor pa Avstrija. 

NAZNANILO. 
Rojakom v Lorain, Ohio, in o-

kolici naznanjamo, da jih bo ob-
iskal naš zastopnik 

JOHN KUMŠE, 
ki je pooblaščen pobirati naroč-
nino za list Glas Naroda. 

S spoštovanjem 
Upravništvo Glas Naroda. 

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom v Penm 

sylvaniji sporočamo, da jih bo ^ 
kratkem obiskal naš potovalni za 
stopnik 

Ur. ZVONKO JAK0HB, 
ki je pooblaščen pobirati aaro& 
nino in izdajati tozadevna potr-
dila. 

Sedaj ae mudi t Pittabnrgh. 
Pa., in okolici. 

JJc&xaiifrQ _. 

Kje je ANTON ZUPANČIČ? 
Doma je iz Lipoglava pri Smar-
ji na Dolenjskem. Pred 2% leti 
je bil v Pueblo, Colo. Kje se se-
daj nahaja, mi ni znano. Zato 
prosim c e n j e n e rojake, ee k d o ; 

I ve za njegov naslov, da ga mi 
javi, ali naj se pa sam oglasi.— 
Anna Rebol. 5003 St. Clair Ave. 
Cleveland, O. (17-20—7) 

Za alovenske grafofonske plo-
šče, Columbia graf of one, zlatnino 
in Brebrnino obrnite se name. 

A. J. TERBOVEC, 
Frontenac, Kana. 

(7—11 t aob) 

Slovenska naselbina. 
V slovenski farmarski na-

selbini v Sheldonu, Rusk 
Co., Wis. je že27 slovenskih 
familij naseljenih. Prostora 
imamo še za 1000. Za natan-
čen popis, mape inMUŠTER 
prsti pišite na: 

A. H. SKUBIC 
Sheldon, Wis. 

NAZNANILO. 
Rojakom v državah Illinois in 

Wisconsin naznanjamo, da jih bo 
de obiskal naš zastopnik 

t 

v* 
Mr. FRANK MEH 

kateri je opravičen pobirati naroč-
nino za list "Glas Naroda" in iz 
dajati pravoveljavna potrdila. Ro-
jakom ga toplo priporočamo. 

Upravništvo 'Glas Naroda'. 

Iščem ANO TOMŠE in nje sestro 
Marijo. Doma sta iz Čateža pri 
Brežeah in jaz Ana Župevec. ki 
ju iščem, sem pa doma iz Vid-
ma ter njima imam več važne-

[ ga za sporočiti od doma. Ana 
je bila v Clevelandu in je že tri 
leta v Ameriki, Marija pa že 
celo šest. Prosim cenjene roja-
ke, če kdo ve za naslov, da mi 
ga naznani, ali naj se pa sami 
javita. — Anna Župevec, 822 
Lockhardt St., North Side, 
Pittsburgh, Pa. (16-19—7) 

IŠčem FRANKA VEBER in nje-
, gove sta riše. Pred dvema leto-

ma so bili v Pittsburghu, Pa. 
Jaz njim imam poročati nekaj 
važnega o bratu oziroma sinu 
Antonu, ki je bil v West Vir-
gin i j i. Prosim cenjene rojake, 
če kdo ve za to družino, da mi 
naznani naslov, ali pa naj se 
sami javijo. — Joe Jeckar, R. 
F. D. 3, Blairsville, Pa. 

(15-17—7) 
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JOHN WENZEL, 
191Y I . H I t fllmland. Okla 

ŽENITNA PONUDBA. 
Slovence, star 38 let, rokodelec, 

\ dobri in stalni službi, ki ima 
ludi nekaj premoženja, se želi že-
niti s Slovenko srednje starosti. 
Glena se na poštenje in dobro sr-
ce bolj kot na premoženje; tudi 
vdova z enim ali dvema otroko-
ma se lahko zglasi. Le resno mi-
sleče naj se javijo in pošljejo sli-
ke. Na vsako pismo bode odgo-
vorjeno. Naslovite tako-le: 

Rokodelec ženin, 
82 Cortlandt St.. New York City. 

(15-17—7) 

| v Dr. Richterjev 

!

j j js l PAIN-EXPELLER 

j • za revmatične Loleči-
* IH ne, okorelost in negib-
I If | čnoit sklepov in ici-

jf I Pristni prihaja 
i g | v zavoju, kot le 
U naslikan tukaj. 
Kj Odklonite vse za-
Hp voje, ki niso zape-
i t čateni z Anchor 

; varstveno znam-
k ;j 25 in 50 centov 

! jfl I v n&~ 
I r i | h t e r 
jji 74-80 Washington St., 

* New York, N. Y. 

dobite "GLAS NARODA" skozi štiri ^yspj 
mesece dnevno, izvzemši nedelj in po-
stavnih praznikov. "GLAS NARODA" 
izhaja dnevno na šestih straneh, tako, ^̂ ^Pfl 
da dobite tedensko 36 strani berila, v 
mesecu 156 strani, ali 624 strani v štirih 
mesecih. "GLAS NARODA" donaša ' ^ J j 
dnevno porodila z bojišča in razne sli-

Hi ke. Sedaj ga sleherni dan razpošiljamo 
rilka jasno govori, da je list zelo razširjen. 
e organizirano in spada v strokovne unije, 

13,000! — Ta šte-< 
Vse osobje lista j 

Velika zaloga vina m zganja. 
j m ^ M A R I J A G R i J L L r 

Prodaja belo vino po 70c. gallon j 
^iaSBgKjMHBKc? črno vino po &0c. 

Drožnik 4 gallone za $11.00 c 
d Q H H H ^ Brinjevec 12 steklenic za $12.00 
j p a ^ M a i p ; 4 gallone (sodček) za $16.00 j 

^^MhHBHjI Za obilno'narocbo ee priporoča 

Marija Grill, 
5308 St. Clair Ave., N. E., Cleveland, Ohio \ 

Običajna zmota. 
Na tisoče Amerikancev trpi 11a boleznih v drobu 

in liajnavadnejša med temi je konstipacija (zaprtje) in M! I lil 
nje komplikacije. Večina teli bolnikov dela isto napa- | | 
ko, to je, da rabi pilule in različna odvajalna sredstva, 
ne da bi se kdo informiral, če so ta sredstva škodjiva j ^ a n y 
ali ne. Vsako močno odvajalno sredstvo, ki oslabi telo tKSj^JBH 
ali ki povzroči, da sc telo navadi na to sredstvo, je M ^ S ^ S J 
škodljivo. Ako trpite na konstipaciji ali kaki bolezni, 1 
ki izvira iz nje, rabite sredstvo, ki vam bo ne le princ- nm jžjj^jJ 
slo olajšave, temveč bo v istem času tudi ojačilo vaše 
prebavne organe. Tako sredstvo je H i jaslli 

T R i r S E R - J E V O J j p l p L 

ameriško Elixir grenko v i n o j ^ ^ M 
Napravljeno jc iz rdečega vina in zdravilnih rož, I p R H / t 

odvajalnih, toničnih in aromatičnih — ter jc namenje-
no za f E L I X I R " ^ 

KONSTIPACIJO, BITTER-W1HE | 
KOMPLIKACIJE SLEDNJE, _ . 
SLABO PREBAVO, , % 
NAPETOST, - < 
BOLEČINE V DROBU, >> 
ŽELODČNE BOLEZNI, < V 
NERVOZNOST, ^ Z ^Trio'wlHt \ 
OSLABELOST. ^ t r n o v o ^ 

Uspeli tega zdravila je zelo dober pri boleznih, pov-
zročenih ali zvezanih s konstipacijo in slabostjo. Vsled -̂Joseph tfuner 
tega naj bi sc rabilo ob prvem znaku nerednosti pre-

JOS. TRINER, izdelovalec 
1 3 3 3 - 1 3 3 9 S. A s h l a n d A v e . , Chicago, 111. 

Ako vas mučijo revmatične ali nevralgiene bolesti, poskusite Trinerjev 
Liniment. Olajšal vam bo takoj bolečine. Cena 25 in 50c; po pošti 35 in 60c 



I Senca mečal 
SOMAN IZ ČASOV NAPOLEONA I. | 

Angleiki spisal Robert Buchanan. — Za Glas Naroda 10, 
£ | «f ***** .. prevel O. P. IM! 

€3 (Nadaljevanje) 

— Ne hodite ven danes! — je prosila Marcela ter počasi za-
prla vrata. V istem trenutku pa je bilo slišati na eesti glasove, 
krik-- razburjenja iu po eesti so odmevali koraki djudi, ki so hiteli 
v gotovo smer. 

— Kaj je t o ! ! — je zakričal korporal. — Nekaj se je zgo-
di lo ! Govorite! Ne pustite me čakati! 

Stal je na mestu, bled in tresoč se po celem životu. V zadnjem 
«• h s 11 je zelo upadel in kazal znake napredujoče starosti. Trpel je 
velike duševne muke in v zadnjem času je izginjalo počasi vse, kar 
j e delalo zanj življenje vredno, da se ga živi. 

Narava korporala pa je bila kljub temu ona orla, k iostane 
kljub bolezni in ponižanju še vedno orel. 

— (iovori, (jildas! — je rekel. — Ti si mož, dočim so te le 
ženske. Kaj pomeni vse to? Zakaj me se hoče pridržati v hiši?! 

Gildas je mrmral nekaj nerazumljivega ter suval mater s ko-
molcem. V istem trenutku je bilo čuti ponovne kliee. Korporalu 
se je pričelo daniti v glavi, kajti postal je še bolj bled in obraz je 
kazal znake nervoznega strahu. 

— .laz vam hočem povedati, stric! — je rekla Marcela. — 
»Samo ne pojdite ven. Kralja p r o g l a š a j o ! . . . . 

Kralja proglašajo? Kar se je tikalo korporala. bi lahko pro-
glašali novega boga! Ali se je porušilo nebo! Ali se še giblje solncc 
v svojih tečajih? Korporal je strmel v daljavo ter se pričel opote-
kati kot človek, ki je dobil udarec po glavi. Kmalu si je po opomo-
gel. stisnil ustni ter stopil proti vratom. 

— Stric! — je zakriknila Marcela. 
— Proč od mene! — je zakričal korporal. — Delate me bolne-

ga. Ve ženske! Saj vendar nisem otrok in znan gledati z lastnimi 
očmi. Hog v nebesih! Mislim, da se bliža sodnji dan! 

Na široko j«' odprl vrata !er stopil na cesto. 
Lepo pomladansko jutro je bilo ter prav slično onemu pred 

letom dni, ko je šel ves navdušen na čelu svojih novincev iz vasi. 
Vasica, ki si je že opomogla od posledic poplave, j e blestela v 
Nolnenem svitu. Ceste so bile popolnoma prazne in nikjer ni bilo 
nobenega znaka življenja. Stoječ prod hišo pa je zopet slišal gla-
sove tam dale«" zunaj, izven vasi. 

Korporal Derval je sklenil, da se osebno prepriča, kako stoje 
stvari. Sledil mu jo (iihlas Derval, katerega sta Marcela in udova 
prosili, » » j pazi. da ne pride stric v zadrege. Par minut pozneje 
sta prišla do večje množice ljudi obeh spolov, ki s ose gibali sem-
intja ter kazali znake velikega razburjenja. Sredi množice pa je 
stalo več mož. katerih korporal ni poznal in ki so delili med ljudi 
b e l e kokarde. Ti možki so bili dobro oblečeni in eden njih je bil 
vid.-ti plemenitaš. In res je bil Sieur Marmont, posestnik v bližini 
stoječega gradu, a dolgo odsoten s svoje posesti. 

Nato pa je zaslišal korporal Derval kiic, katerega je mrzil do 
dna duše! 

— V i v e l.e K o i! V i v e l e R o i ! 
Plemenitaš. ki je bil bogato opravljen, je imel potegnjen svoj 

me.-. Njegov z gubami prepreženi obraz je bil poln oduševljenja. 
V i v e l e R o i ! V i v e S i e u r M a r m o n t ! — je bilo 

čuti klice iz množice in le par jih je bilo, ki so mrko gledali. Jasno 
j-- bilo. da so Ron a pa rt isti v strašni manjšini. Delo, katero se je 
vršilo tukaj , je bilo povsem neformalnega značaja. Ravno je nam-
ree prišlo iz Pariza poročilo o usta ji B e l i h in beli cvet (e pričel 
c vest i v vseh mestih. 

Kaj pomeni vse to? — je mrmral korporal ter si delal s 
komolci pot skozi množico. — Sto hudičev! Kaj pomeni vse to? 

Ali še niste slišali novice? — je rekla neka ženska. — Ce-
sar je mrtev in kralj je zopet vsa!! 

Plemenitaš, kojepa ostre oči so takoj zapazile korporala je 
nataknil belo kokardo na konec svojega meča ter j o pomolil pre-
ko glav ljudi korporalu Dervalu. 

Naš prijatelj trotovo še ni slišal. — j e rekel ter pomežknil 
Iu je majhen dar za vas! Ni res. da je usurpator mrtev 

U' S prestola se ga je vrglo! — Raditega kričimo: V i v e l e R o i ! 
Zopet se j.- oglasilo par glasov in med tujci je zapazil v tem 

trenutku korporal svojega prijatelja. — malega Župnika! 
T o j e l a ž ! — je kričal ter uprl svoj pogled v Marmonta. 

— A b a s l e s B o u r b o n s ! — A b a s l e s e m i g r e s ' — Dol 
z Borbo,.i! Dol z emigranti. — plemiči, ki so bežali v veliki revo-
luciji iz Francije. 

Plemenitaš je zardel v lice iu oči so se mu pričele bliskati 
— Kdo je ta človek ?! — je vprašal s stisnjenimi ustni 

Korporal Derval! — je zaklicalo zaeno par glasov. Medtem 
pa je p o . s e p e t a l duhovnik plemenitašu par besed v uho in sleduii 
se je zaničljivo nasmehnil. 

— Ce bi bil stari norec pri pravi pameti, — je rekel, — bi za-
sluzil, dn se ga biča. Sploh pa je neumno tratiti čas s takimi ka-
p l j a m i ! I ojdimo prijatelji v kapelico ter se zahvalimo naši Bla-
teni lospej, ki nam bo privedla nazaj kralja! 

Korporal, ki bi se v svoji jezi postavil pred samega vraga, je 
d*vje zaklel, dvignil palico ter se približal plemenitašu.! Vaščani 
7 N«' "maknilt na obe strani in v trenutku sta si stala d r u - proti 
drugemu. ° H ' 

— A b a s l e R o i ! — je grmel korporal. — A b a s 1 e s 
e m i g r e s ! 

Sieur Marmont je bil sedaj popolnoma bled, a radi jeze ne 
rekel ^ * P r S i S t a r e g a v e t e ™ n a ter 

— Proč od tu. starec, drugače te ranim! 
Predno pa je mogel izreči kako drugo besedo, je udaril kor-

poral s svojo palico s tako silo po meču. da se j e prelomil na dva 
kosa. — 

— A b a s l e R o i ! — je kričal, ves zaripljen v obraz. — A 
b a s l e s e m i g r e s ! — V i v e 1' E m p e r e u r ! 

To je bilo znamenje za splošno zmedenost. Rojalist, razjarjen 
vsled žalitve, se je hotel vreči na korporala. a pridržali so ga dru-' 
gi njegovi pristaši, ki so ga skušali pomiriti. Korporal na drugi 
strani pa se je nahajal sredi razburjene množice vaščanov in več 
kot en udarec je padel na njegovo staro glavo. Slabo bi se mu bilo 
godilo, da ni stopil na njegovo stran Gildas in par drugih, ki so ga 
ncitili pred nadaljnimi napadi. Polagoma se je razvil reden pretep 
pri katerem so bili Bonapartisti v majšini. Delilo se j e udarce 
teptalo kokarde z nogami in prava sreča je bila, da niso bili l judje 
oboroženi z bolj nevarnim orožjem. Par minut pozneje je stal 

spehani veteran sredi majhne skupine ljudi, dočim so se pomi-
kali rojalisti, na čelu jim Marmont, naprej po cesti, v smeri proti 
kapelici. 

* * * 

Ko je korporala nekoliko pustilo njegovo velikansko ogorče-
nje, je postal žalosten do smrti. Prihod plemenitaša in njegovih 
prijateljev je bilo slabo znamenje, kajti vedel je, da pridejo ti na- ' 
liapani paiei na dan le takrat, kadar je ozračje v resnici varno 
Vedel je tudi. da mora slabo stati s stvarjo Napoleona, če si upa , 
Marmont ua dan. ' 

— ' 
Hitel je v vas, v hišo brivca Ploueta ter pričel z mrzlične 

naglico eitati poročila. V slednjih je našel žalibog potrjene svoje 
slutnje in vedno tesnejše mu je bilo pri srcu. Solze so mu stopile \ 
oči in več kot enkrat j e moral obrisati naočnike. 

— Moj Cesar! Moj mojster! — je mrmral in s svetopisemskim 
besedami je vzdihnil: — Dal Bog, da bi mogel umreti za tebe! 

(Nadaljuje se). 

J^BJk Frank P e t k o v š e k 
J H B ^ f l B ^ Javni Notar (Notary Public) 

I 718~720 M A R K E T S T R E E T 
fejK^H W A U K B Q A N , l U i . 

^ ^ M M B M PRC D aJA f ina vina, izvrstna smoik*. 
patentirana; zdravila. 

PRODAJA vozna listke vseh prekoasor-
PHONE 24« Bkih črt. 
„ ~~ M POŠILJA denar v atari kraj sanasljlva 
zastopnik pošteno. 

"GLAS NARODA" n D D i U T U _ , , , 
82 Cortlandt Street UPRAVLJA T N V MOtar.kl posel Spadl-

New York, n. Y. ftl Jočm dela. 

Z A S T O N J 
deset (10) HASSAN kuponov 

( 1 Z R E Ž I T E T A K U P O N ) 

^ Ta POSEBNI KUPON je vreden deset (10) nSl 
HASSAN CIGARETNIH KUPONOV ako se N 

fa predloži skupno z devetdesetimi (90) ali več red- • 
oimi HASSAN CIGARETNIMI KUPONI v kaki na ' 
lih HASSAN PREMIJSKIH POSTAJ ali pri 

T H E AMERICAN TOBACCO CO, -
Premium Dept. 490 Broome S t , New York, N. Y . 

^ (Ta ponudba ugasne 31. decembra 1915.) J&PjL 

Velika vojna mapa 
vojskujočih jjse evropskih držav. 

Velikost j e 2 1 p r i 2 8 p a l c i h . 
l — j ® Cena 15 centov. —> 

Zadej je natančen popis koliko obsega kaka država« 
koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij i. t d. 

V zalogi imamo tudi i 
Stensko mapo cele Evrope $1.50. 
Veliko stensko mapo, na eni strani Zjedi-

n jene države in na drugi pa celi svet, cena $1.50. 
Zemljevid Primorske, Kranjske in Dalma-

cije z mejo Avstro-Ogrske s Italijo. Cena je 15 
centov. 

Pri nas je dobiti tudi velike zemljevide posameznih 
držav, kakor naprimer od Italije, Rusije, Nemčije, 
Francije, Belgije in Balkanskih dižav. v l i so vezani v 
platno in vsak stane 50 centov. 

Naročila in denar pošljite na C 

Slovenic Publishing Company,* 
8 2 Cortlandt Street, New York, N. Y . 

Najmodernejša, 
TISKARNA 

"GLAS NARODA'* 
izvrdoje vsakovrstne tiskovine po nizkih ceaafc, 

Mo okaaaa._lxvri«ja precede v^nfi jdk 

U n i j i k n o r g a n i z i r a n j 

Poaebaoat aa dnftveaa pravila, okrstake, paalefi, odU M, 

' y«anarotflapo£ljit«7ft§3 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N- Y. 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA " G L A S N A R O D A " NAJ- I 
VEČJI IN NAJCENEJŠI DNEVNIK. 

I . I 

NAZNANILO. 
Cenjenim naročnikom v Michi-

ganu, Wisconsinu in Minnesota 
sporočamo, da jih bo v kratkem 
obiskal naš potovalni zastopnik, 

Mr. OTO PEZDIR, 
ki je pooblaščen pobirati naročni 
no in izdajati tozadevna potrdila. 

Upravništvo "Glas Naroda". 

Prosti nasvet in infor-
macije priseljencem. 

" T k i Bureau of Iadustrisa aaad 
jamigration" ca državo New 
Tork varuje in pomaga priseljen-
em, ki ao bili oaleparjeai, oropa-

ai ali • katerimi se je alabo rav-
aalo. 

Brezplačno se daje naavete pri-
»eljeneem, kateri so bili oalepar-
ieai od bankirjev, odvetnikov, tr-
foveev z zemljišči, prodajalce? 
parobrodnih listkov, spremljeval-
cev, kažipotov in posestnikov go-
•tiia. 

Dajs se informacija v maturali-
saeijtkih zadevah: kako postati 
iržavljan, kjer se oglasiti za dr-
žavljanske listine. 

Sorodniki naj bi se sestali s pri-
»eljeaci na Ellis Island« ali pri 
3arga Office. 

DRŽAVNI DELAVOa 
DEPARTMENT 

(State Department of Labor]? 
BUREAU OF INDUSTREH 

AND IMMIGRATION. 
Urad v mestu New Yorkut M 

East 29th St., odprt vsaki dan od 
9. nrs sjutraj do B. popoldne in 
? strsdo svečer od B. do l i . iN, 

POZOR ROJAKI I 
Nail olj a- . . . ^ t i H A r 

•pe&no mm- ^ ^ ^ JgSH^pj^^B^^ 
«ke in moške jfljjtp^ . 
lase. kakor tu- i 
di za moške j e f 
brke in brado, -a S f T QttHjh w^fe 
Ako ne rabi to ^^ffQF T * 7 ffi^lW 
mazilo. z m - 5W m A l \ ^ g f t ^ ^ r 
stejo v 6 t e - ™ ^ 
dnih krasni, ^ w t V S ^ ^ M B l f b l b H H ^ K 
ffOBti 

kakor 
tudi moškim j H H M j f l ^ ^ ^ ^ H ^ ^ 
krasne brke in 
brada nebo- s & n B f f l S S f l H P B H ^ S H B B ^ a 
do odpadali in 
ne osiveli. Revmatizem. ko*tiboI ali trpranje v ro-
kah. noerah in križu v 8 dneh popolnoma ozdravim, 
rane. opekline, bule. ture. kraste in jrrinte. potn« 
noR-e. kurje oči. bradovice, ozebline v par dneh 
popolnoma odstranim. Kdor hi moja zdravila brez 
uspeha rabil, mu jamčim za $5.00. Pišit® takoj po 
cenik in knjižico, pošljem zastonj. 

JAKOB WAHČIČ, 
1992 E . «4th St^ Cleveland, OhU. 

ROJAKI NAHOCAJTE SE NA 
"GLAJ5 N A R O D A " . NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V ZDS 
DRŽAVAH. 

Veliki vojni atlas 
vojskujočih se evropskih drža? in pa kolonij-

skih posestev vssh yelesil 
O b s e g a 1 1 r a z n i h z e m l j e v i d o v , 

•a 20tih i traneh in veakji Bi ran je 104 pri 13i palca velika; 
Cena samo 25 centov. 

Manjši vojni atlas 
O b s e g a d e v e t r o ž n i h z e m l j e v i d o r ; 

aa 8 straneh, vsaka stran 8 pri 14 palcev. 
C e n a s a m o 1 3 c e n t o v . 

T l i lemljevidi BO narejeni v raznih barvah, da se vsak 
lahko spozna. Označena so vsa večja meBta, število pre-
bivalcev držav in posameznih mest. Ravno tako je povsod 
tndi označen obseg površine, katero zavzemajo posamezna 
države. 

Pošljite 25c. ali pa 16c. v znamkah in natančen naslov 
In ml ram takoj odpošljemo zaželjeni atlas. Pri večja« 
odjema damo popust. 

Slovenic Publishing Company, 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

/ 

o) o) <*) NAJBOLJŠA & & & & : 

SLOVENSKO-ANGLEŠKA SLOVNICA' 
* 1 i i . , , f j « 

Prirejena za slovenski narod, s so-
delovanjem več strokovnjakov, je 
založila Slovenic Publishing Co., «2 
Cortlandt Street, New York, N. Y. 

Cena ? platna vezani $1.00. Rojaki v Cleveland, 0. dobe Ij 
isto v podružnici Fr. Sakser, 1694 St. Clair Ave., N. L % 

L 

fiompagnie geneiaie fiaosaiiaoilpe 
^Francoska parobrodna družba.)I 

OlriktM trta do Mm, Pariza, Slice, lisemssta In Liebljan«, 
IF' miri w**»m N 

.AireOVERCt« "tADAVOI^" 'LA LOKK liEH1! 
M i n flhki iMtfravUeV* MUi-alffMa h A M r 

• _ 
i m 

••CWeago", "La Toaraina", "Sockambeaa" in "PTiagara" 
, Glavna agencija: 19 STATE STREET, NEW YOBK 

•orner Pearl It . , Cfeesebrongk Smlldia«. 
, Peffad parnikl odplaje jo vedme ok sredak l i »risianUia I f o v M 

H. SL 

Zanesljivo pride sedaj 

denar v staro domovino. 
i Do iobrega sem se prepričal, da dospejo denarne pošiljatve 
I tndi seda.' zanesljivo v roke naslovnikom; razlika je le ta, da potre-

bujejo pošiljatve v sedanjem času 20 do 24 dni. 

Torej ni nobenega dvoma za pošiljanje denarjev sorodnikom 
in znancem v staro domovino, 

100 K velja sedaj $16.00 s poštnino vred. 

FRANK SAKSER 
82 Cortlandt Street, New York, N. Y. 

6104 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 


